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PEEFACE. 



Compilations of extracts from classical writers have 
been produced in profosion of late years. I claim 
for the text, at all events, of this little book some- 
thing more than the excuse for such works which is 
often by no means nnnecessary. 

1« Tacitus is, because too difficult, not read by 
those who, I hope, may now make their acquaintance 
with him through these pages. Teacher and pupil 
may alike be glad to quit, once in a while, the beaten 
path of CsBsar and Liyy for a fresher field. 

2. The episode of Grermanicus is most easily and 
naturally detached from the context, and forms a 
story complete in itself. 

cS. Some of the most picturesque and spirited 
passages in Tacitus are contained in the chapters 
which deal with his hero, and if it is romance he has 
written, his defects as an historian are for the present 
purpose a positiye gain. 

4 

I do not therefore feel that the objections, some- 
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times not nnreasonably urged against books of ex- 
tracts, apply here. 

With regard to the Notes, many are connected 
with a translation I made several years ago of the first 
three books of the ' Annals,' two of which were pub- 
lished in 1869. The Translation by Messrs. Church 
and Brodribb has appeared too recently for me to 
make any use of it, except that I have availed myself 
of their kind permission to appropriate an excursus 
on the campaigns of Oermanicus. My chief obliga- 
tions are to Obi:lli and Mr. Frost's edition of the 
' Annals ' in the ^ BibUotbeca Classica.' What else I 
have borrowed I do not consider a debt. 

May 1876. 



INTEODUCTION. 



The fbagnomen of Cornelius Tacitus, his birth- 
place, the date of his birth and death, and the name 
of bis father are all uncertain. Probably he was 
called Publius or Caius, was bom about 55 or 53 
A.D., and was the son of a Roman knight, also 
called Cornelius, who was Procurator of Belgica 
Gallia. The people of Temi claim him as a citizen, 
but without evidence. He was taught oratory by 
Marcus Aper and Julius Secundus, and, in allusion to 
a funeral oration he spoke over Virginius Bufus the 
younger, Pliny calls him * laudator eloquentiasimus.' 
He married, a.d. 11^ the daughter of Cn. Julius 
Agricola, who was then Consul, and was Praetor a.d. 88, 
having filled the preliminary offices of the Vigintivira- 
tus, Quaestorship, and Tribunate or Aedileship, under 
Vespasian and Titus. He left home a.d. 90, probably 
as Propraetor of one of the Imperial provinces, and 
returned after four years. In 97 a.d. he was Consul* 
and in 99 a.d. prosecuted, on behalf of the inhabitants 
of Africa, Marius Priscus for corrupt administration 
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of that proyince. Pliny says he spoke with very great 
eloquence and the dignity characteristic of his style. 
He may have surviyed Trajan or have died in his reign. 
In the latter case, he would have lived under nine 
emperors. Bis writings were, ' The Life of Agricola ' ; 
' The Oermania ' ; the ' Histories ' which recorded the 
reigns of Gtdba, Otho, Vitellius, Vespasian, Titus, and 
Domitian ; ' The Annals,' which comprised the reigns 
of Tiberius, Caligula, Claudius, and Nero, and left off 
at the point where the Histories began, and a ' Dia- 
logue on Orators.* The earlier portion of his History 
was called * Annals' because it dealt with events which 
happened before he was born, the word ' Histories ' 
answering 'more closely to our " Memoirs.'" * i 

The materials for the * Annals ' were oral tradi- 
tion, the ActaDiuma, the Commentarii or official 
journals of the Senate, the Commentarii or memoirs 
of individuals, such as Agrippina, Nero's mother, 
Corbulo and various Senators, and previous histor- 
ians, such as Bassus, Cluvius, Fabius Busticus, &c. 

The style of Tacitus is at once epigrammatic, rhe- 
torical, and poetic, the phraseology being often Ver- 
gilian, and the most striking effects produced by an 
artificial simplicity and studied terseness. Not unfre- 
quently he is so chary of words as to leave his pre- 
cise meaning ambiguous. He occasionally introduces 
highly wrought pictures, such as his account of the 
shipwreck, and the scene of the massacre of Varus's 

* Messrs. Church and BrodribVs translation of the Annals, 
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army. He is full of strong prepossessions, and, as far 
as the chief characters in this book are concerned, he 
seems to have written a brilliant romance rather 
than history. Oermanicns is the hero, Tiberins 
the villain of his narrative; and as he lavishes all 
his brightest colonring on the former, so he blackens 
the character of the latter by every art at his com- 
mand, sometimes, as in the openingchapters, by sharp 
antithesis, more ofben by subtle innuendoes. From 
his unscmpolons hand we have received a master^ 
piece of historical chiaroscnro — a portrait which has 
been accepted as faithful partly perhaps because 
it furnishes convenient opportunities for moralis- 
ing. Few people, it may be confidently asserted, 
accustomed to form an independent judgment, will, 
after carefully studying the * Annals,' believe that 
Tiberius was a monster of cruelty. Much that 
Tacitus alleges against him is on the face of it 
absurdly fedse. Much that slips out in spite of him 
goes to prove that, though a stem 'dour* ruler, Tibe- 
rius was just and not ungenerous. How far Tacitus 
believed what he repeats, and how far what may 
have, been mere personal bias at the outset of his 
history became in the end systematic calnnmy adopted 
for literary effect, we cannot decide. The ,viler 
charges which he advances cannot be discussed here. 
It is sufficient to say that they are just the charges 
which would naturally have been engendered in the 
corruption of Boman society ; while for the same 
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reason it is of coarse possible they may be trtie. All 
I Tjdsh to cantion the reader against is taking the 
case for the prosecution as proved merely because it 
is so vividly stated. Some things supposed even 
now to tell strongly against the Emperor admit of a 
precisely opposite construction. To illustrate what 
I have said, one of them may be noticed here. A 
celebrated letter of the Emperor, beginning ' May all 
the gods and goddesses destroy me more miserably 
than I feel myself to be daily perishing if I know 
at this moment what to write to you, Senators, how 
to write it, or what not to write, ' has been regarded 
as proof of a remorseful conscience. We may be 
quite sure that the taciturn Tiberius would never 
have penned such words if he had supposed posterity 
would so distort a sentiment which has something of 
pathos in it if rightly understood. What was this 
letter P Gotta Messalinus had been prosecuted under 
the Lex de Majestate on some frivolous and ill-sup- 
ported charges. He appealed to the Emperor. This 
letter was a missive of mercy. It ' traced the origin 
of the friendship between himself and Gotta, enu- 
merated his frequent services, and then requested that 
words perversely misrepresented and the freedom 
of t^ble-talk might not be construed into a crime.' 
Unconsciously the Emperor was pleading against the 
perverse misrepresentation of his own words by future 
ages — ^less successfully than he appealed in behalf of 
Gotta ! Gotta had been charged with having boasted 
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that his ^.Tniliaritj with Tiberias would enable him 
to brave the protegee of the Senate, and the words 
imputed to him would have implied something dis- 
graceful to Tiberius in the familiarity. How does 
Tiberius answer P By an indignant rebuke to their 
malevolence, by an allusion to his own approaching 
death which, wrung from, such stern lips, is even 
touching, and by an adjuration to them not to poison 
the close of his life by frivolous charges about which 
he finds it hard to write seriously or to write at all. 
I do not see how any other fair construction can be 
put upon the letter, and that Tacitus and Suetonius 
should have interpreted it differently merely warns 
men of common sense not to expect common justice 
from an en/rage or a gossip-monger. It may then be 
concluded with regard to the historian's character 
of Tiberius that his artful attempt to lend credibility 
to a caricature on the whole breaks down, and that 
it is easy to detect the feeble character of the man, 
whom by way of foil he delights to honour, through 
all his eulogies. 

A useful list of the peculiarities of phraseology 
and construction in Tacitus is placed at the begin- 
ning of Mr. Frost's edition of the * Annals ' in the ' Bib- 
liotheca Classica.' Tacitus is fond of the Greek accvsa^ 
tive of respect^ of a cavsal genitive, of an aibsolute use 
of the ablative of the past participle, of omitting the 
preposition after verbs of motion amd compound verbs, of 
the daUve of the purpose, of a genitive after a neuter 
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ddjecUve^ of a genUvoe after an adjectvoe to point out 
the sphere of its operation^ of an ablative of locality 
without a preposition^ of an infinitive where Cicero, 
Sallnst, Caesar or Livy wonld use another construc- 
tion, and of a sudden change in the sequence of tenses 
in Oratio Ohliqua, 

Such instances are best collected by the young 
student himself, and many will be noticed as they 
occur in the Notes. 



MESSRS. CHURCH AND BRODRIBB'S NOTE ON THE 
CAMPAIGNS OF GERMANIOUS IN GERMANY. 

Thbsb campaigns were three in number, and were in the years 
A.D. 14, 15, 16. They are described in the following passages 
of the AnTials: i. 49-51 ; i. 56-71 ; ii. 6-26. 

The first campaign was undertaken just after the mutiny of 
the army on the Rhine had been quelled, at the solicitation of 
the troops themselves. Old Camp or Xanten was Germanicus's 
starting-point. He thus crossed the Rhine from the province of 
Lower Germany, a little lower down the river than Wesel, and 
entered RheDish Prussia. He cut his way, Tacitus says 
(AnnalSt L 50), through the Csesian forest and the barrier which 
had been begun by Tiberius. The Ceesian forest is mentioned 
nowhere but in this passage. It must have skirted the right 
bank of the Rhine, and may have stretched away north of the 
Lippe as far as the Ems, and taken in that part of Westphalia 
which is to the south-east of Holland. The barrier (limes) 
begun by Tiberius was an earth-work strengthened with felled 
trees, and its object was to form the frontier of a province on 
the German side of the Rhine. Several such barriers were con- 
structed by the later emperors,' Hadrian especially, to keep the 
barbarians in check. Germanicus pushed on till he reached the 
villages (vicos) of the MarsL We cannot be certain what direc- 
tion he took, whether towards Miinster, or rather to the southj 
towards Hamm. The Marsi ' are generally placed on the left 
bank of the Ems, and to the north of the Lippe, but it seems 
probable that they were in occupation of the country between 
the Lippe and the Ruhr, and this country was no doubt invaded 



' Spartianus, Life of Ha- 
drian, 12. 
» See Qermantft 2. Dr. 



Latham puts them about Essen,, 
in Westphalia. 
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and devastated hy Germanicus during this campaign. The 
Marsi were a particularly formidable tribe, and it was something 
to surprise and slaughter them, as Germanicus did. But their 
neighbours, so finr from being cowed, instantly rose in lurms. 
The Bructeri, Tubantes, and Usipetes, we are told (AnrudSf i. 51) 
beset the forest-passes through which the army had to return. 
These tribes may be said to hare dwelt on the right bank of the 
Bhine from Coblenz to Wesel, the Bructeri and Tubantes, per- 
haps, being between the Yssel and Rhine on the west, and the 
Eros on the east^ the Lippe forming their southern boundaiy. 
Germanicus could not bring them to a decisive engagement. He 
conducted his retreat carefully, and brought back his army into 
winter quartera without serious loss. This was the end of his 
first campaign. 

His second campaign he began early in the spring of a.B. 15. 
He attacked and surprised the Chatti and completely defeated 
them. From what point he crossed the Bhine we do not know ; 
l^t it may be coivjectured that it was from Cologne and its 
neighbourhood, as we soon here of fighting on the Eder. Thei 
settlements of the Chatti corresponded with Nassau, Hesse- 
Cassel, Hesse- Darmstadt. Their capital, which Germanicus 
destroyed, was Mattium, probably Maden, on the Eder, though 
possibly it may have been Marburg on the Lahn. The Cherusci, 
quite one of the greatest and most formidable of the German 
peoples, now rose under Arminius. At this point, we are told 
(Annala, i. 60) of movements which imply that Germanicus 
must have returned to the Bhine. Csecina, who commanded a 
corps under him, had been sent through the Bructeri (Bhcnish 
Prussia) to some point on the Ems, while a force of cavalry was 
led through the territories of the Frisii, on the coast of Holland. 
Germanicus himself, with four legions, sailed along the same 
coast to the mouth of the Ems, and up that river to the appointed 
rendezvous. The junction of the three corps was effected, and 
all the country between the Ems and the Lippe, not far from the 
forest of Teutoburgium, the scene of Varus's disaster, was 
ravaged. It is impossible to fix this spot at all exactly. It 
could not have been very far ttom the sources of the Ems tuid 
of the Lippe. It may have been near Faderbom, or Lippstadt, 
or Hamm. Germanicus, after marching to the place and raising 
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a barrow * over the remains of the unfortunate army, * pursued 
Arminius {Annahy i. 63), as he retreated, into trackless wilds.* 
But the advance evidently proved very dangerous, and though 
we are told that the legions struck terror into the enemy, only a 
very indecisive engagement was fought, in which indeed, it may 
be presumed, that the Romans were worsted. Germanicus, at 
all erents, decided on an immediate retreat. The army was led 
back to the Ems, and conreyed down it by ships. Caecina's 
division was surrounded by the enemy in a most unf&vourable 
position, and dztricated itself only by the most desperate fight* 
ing. It suffered heavy loss, and was in a miserable plight after 
the battle. Two of the legions also which Germanicus had dis- 
embarked and directed to march back by the Fridan coast, 
nearly perished in a high tide. A great number were lost, and 
the remainder, with difficulty, joined their comrades, almost 
destitute of stores and baggage. On the whole, this campaign 
of Germanicus was tmsuocessfol and even disastrous. 

In the following year, a.d. 16, he prepared on a great scale 
for a third campaign, and collected a flotilla of a thousand ves- 
sels in the island of Batavi, formed by the Rhine and the Waal. 
Thence he conveyed his army through Drusus's canal (fossa 
Drusiana), which joined the Rhine and the Yssel, entered the 
Zoyder-Zee, and reached the mouth of the Ems. There the 
army disembarked, and was marched through the north of Ger- 
many (Friesland, Oldenburg, Hanover) to a point on the Weser 
where it was understood that Arminius was at the head of the 
enemy. A battle was fought in a plain called Idistavisus' 
{Annals, ii. 16), perhaps in the neighbourhood of Hameln, or 
Minden, or Rinteln. It was on the right bank of the Weser, as 
the Romans had crossed the river, and it would be on the borders 
of the territories of the Cherusci; somewhere, perhaps, in 



' This barrow was soon 
afterwards destroyed, and never 
raised again. Annals, ii. 7. 

^ Idistavisus, it has been 
suggested in an article on Ar- 
minius in Fras&i^s Magazine, 
for August 1876, is Deister- 
Wiese, the meadow of the 



Deister Hills near Minden, or, 
possibly, it was near Bremen ; 
but this idea is, we believe, 
generally abandoned. Its 
meaning is said to be * meadow 
of the Divine Virgins, or of the 
Walkyres, Virgins of battie/ 
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Hesse-CasseL Germanicos, accordiDg to Tacitus, won a signal 
Tictoiy. There was a great slaughter of the enemy. But the 
historian adds (AnndU, ii. 21) that the cavalry engagement was 
indecisive. Nothing is said of the submission or surrender of 
the Germans, or even of their flight. Germanicus indeed raised 
a trophy, commemorating the subjugation of all the tribes 
between the Bbine and the Elbe.* This was a mere empty 
vaunt. Only one tribe submitted, the Angrivarii, who dwelt on 
both sides of the Weser. The army on its return met again 
with a terrible calamity, which almost broke Germanicus's heart 
(Annals^ ii. 23, 24). The Germans could not have been very 
decisively beaten, for they now instantly renewed hostilities. 
The Marsi were promptly checked, and one of the eagles of 
Varus*s army was recovered. Germanicus pushed a considerable 
way into their territories, and was told by prisoners that the foe 
was never more utterly cowed. He led back his army, and 
wished to try another campaign, when he was recalled by the 
emperor. 

It is perfectly clear that the net result of his three campaigns 
was exceedingly insignificant. He conquered nothing ; it can* 
not be said that he effectually intin^idated the enemy. His 
victories, such as they were, were almost more than ooimter- 
balanced by his serious losses. The conquest of Germany to the 
Elbe was probably more than he could have ever accomplished. 
The idea of extending the Boman frontier to that river seems 
to have been finally abandoned. Henceforth the Rhine became 
a recognised boundary of Home's empire. 

> His triumph was for victories over all these tribes. See 
Annale, ii 41. 
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BOOK I. 

Gebiiakico per Gallias censas accipienti ezcessisse 
Aagnstuin adfertor. neptem eins Agrippinam in 
matriiQonio plnresqne ex ea liberos habebat, ipse 
Dniso fratre Tibeni genitns, Augastae nepos, sed 
anjdus occtdtis in se patnd aviaeqne odiis, qnoram 
causae acriores, quia iniquae. quippe Drusi magna 
apud populum Romanum memoria, credebaturque, 
si rerum potitus foret, libertatem redditurus ^ 
nnde in Germanicum favor et spes eadem. nam 
iuveni civile ingenium, mira comitas et diversa ab 
Tiberii sermone vultu, adrogantibos et obscuris. ac-^ 
cedebant muliebres offensiones, novercalibus Liviae in 
Agrippinam stimulis, atque ipsa Agrippina paulo 
commotior, nisi quod castitate et mariti amore,, 
quamvis indomitum animum in bonum vertebat. 

Sed Germanicus quanto summae spei propior, tanto . 
impensius pro Tiberio niti, seque et proximos et 
Belgarum civitates in Terba eius adigit. dehinc audito 
legionum tumultu raptim profectus obvias extra 
castra habuit, deiectis in terram ocnlis velut paeni^. 
tentia. postquam vallum iniit, dissoni questus audiri 

B 
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coepere. et qoidam prensa manu eins per speciem 
exoscalandi insernemiit digitos, at yacua dentibos ora 
contingeret ; alii cnryata senio membra ostendebant. 
adsistentem contionem, quia permixta yidebatur, 
discedere in manipulos iubet: sic melius audituros 
responsum ; vezilla praeferri, nt id saltern discemeret 
cohortes : tarde obtemperavere. tunc a yeneratione 
Augusti or&us flexit ad yictorias triumphosque Ti- 
berii, praecipuis laudibus celebrans quae aput Oer- 
mauias ilHs cum legionibus pulcherrima fecisset. 
Italiae inde consensum, Galliarum fidem extoUit ; nil 
usquam turbidum aut discors. silentio haec yel 
murmure modico audita sunt. 

lit seditionem attigit, ubi modestia militaris, ubi 
yeteris disciplinae decus, quonam tribunes, quo 
centuriones exegissent, rogitans, nudant uniyersi 
corpora, cicatrices ex yulneribus, yerberum notas' 
exprobrant ; mox indiscretis yocibus pretia yacatio- 
num, angustias stipendii. duritiam operum ac propriis 
nominibaa incusant yallum, fossas, pabuli materiae 
lignorum adgestus, et si qua alia ex necessitate aut 
adyersus otium castrorum quaeruntur. atrocissimus 
yeteranorum clamor oriebatur, qui tricena aut supra 
stipendia numerantes, mederetur fessis, neu mortem 
in isdem laboribus, sed finem tam exercitae militiae 
neque inopem requiem orabant. fuere etiam qui 
legatam a diyo Augusto pecuniam reposcerent, faustis 
in Germanicum ominibus; et si yellet imperium, 
promptos ostentayere. tum yero, quasi scelere con- 
taminaretur, praeceps tribunali desiluit. opposuerunt 
abeunti arma, minitantes ni regrederetur ; at ille 
moriturum potius quam fidem exsueret clamitans, 
ferrum a latere -diripuit elatumque deferebat in pec- 
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tns, ni proximi prensam deztram yi adtinnissent. 
eztrema et conglobata inter se pars contionis ac, yix 
credibile dictu, quidam singnli propius incedentes, 
feriret hortabantur ; et miles nomine Calasidius stric- 
tnm obtulit gladium, addito acutiorem esse, saevum 
id malique moris etiam furentibns visum, ac spatiuni 
fuit quo Caesar ab amicis in tabemaculum rape* 
retur. 

Consultatum ibi de remedio ; etenim nuntiabatur 
parari legatos qui superiorem exereitum ad eausam 
eandem traherent : destinatum excidio Ubiorum oppi- 
dum, imbutasque praeda manus in direptionem Gal- 
liarum erupturas. augebat metum gnarus Bomanae 
seditionis et, si omitteretur ripa, inyasurus hostis .* at 
si auxilia et socii adversum abscedentis legiones 
armarentur, civile bellum suscipi. periculosa seve- 
ritas, flagitiosa largitio : seu nihil militi sive omnia 
concederentnr, in ancipiti res publica. igitur Tola- 
tatis inter se rationibus placitum ut epistulae nomine 
principis scriberentur : missionem dari vicena stipen- 
dia mentis, exauctorari qui sena dena fecissent ac 
retineri sub vexillo ceterorum inmunes nisi propul. 
sandi hostis, legata quae petiverant exsolvi dnplica- 
rique. 

Sensit miles in tempus conficta statiraque flagitavit. 
missio per tribunes maturatur, largitio differebatur 
in hibema cuiusque. non abscessere quintani unet- 
yicessimanique, donee isdem in aestivis coutracta ex 
viatico amicorum ipeiusque Caesaris pecunia persol- 
veretur. primam ao vicessimam legiones Caecina 
legatus in civitatem Ubiorum redaxit, turpi agmine, 
cum fisci de imperatore rapti inter signa inter- 
que aquilas veherentur. Germanicus snpeiiorem ad 

b2 
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esercitaiti profectns secundam et tertiam decnmam et 
sextam decnmam legiones nihil oonctatas 8aci*amento 
adigit. qaartadecimani paulnm dubikaverant : pecn- 
nia et missio qoamvis non flagitantibus oblata est. 

Interea legati ab senatn regressnm iam apnt aram. 
Ubioram Germanicum adennt. duae ibi legiones, 
prima atque yicensima, veteraniqne nnper missi snb 
vexillo biemabant. payidos et conscientia vaecordes 
intrat metns, venisse patmm inssn qni inrita fa^erent 
qnae per seditionom expresserant. ntqne mos ynlgo 
qaamvis falsis renm snbdere, Munatinm Plancnm 
consolatn fnnctnm, principem legationis, anctorem 
senatus consnlti incnsant ; et nocte concnbia yexillnm 
in domo Germanici sitnm flagitare occipinnt, concnr- 
Buqne ad iannam facto molinntnr fores, extractnm 
cubili Caesarem tradere yexillnm intento mortis metn 
snbignnt. mox yagi per yias obyios babnere legatos, 
andita consternatione ad Germanicnm tendentes. in- 
gemnt contnmelias, oaedem parant, Planco maxime, 
qnem dignitas fnga impediverat ; neqne alind pericli- 
tanti snbsidinm qnam castra primae legionis. illic 
signa et aqnilam amplexns religione sese tntabatnr^ 
ac ni aquilifer Oalpnmins yim extremam arenisset, 
rarnm etiam inter bostes, legatus popnli Bpmani 
Bomanis in castris sanguine sno altaria denm com* 
macnlayisset. Ince demnm, postqnam dax et miles 
et facta noscebantnr, ingressus . castra Gennanicns 
perdnci ad se Plancnm imperat recepitqae in tri- 
bunal, tnm fatalem increpans rabiem, neque militum 
sed denm ira resurgere, cur yenerint legati aperit ; 
ius legationis atque ipsius Planci grayem et immeri- 
tum casum, simul quantnm dedecoris adierit legio, 
facnnde miseratur, attonitaqae magis qnam quieta 



GERMANICUS. 5 

contione legatos praesidio auxiliariam equitnm di- 
Diittit. 

Eo in meta argnere Germanicam omnes, qaod non 
ad superiorem exercitnm pergeret, nbi obseqnia et 
contra rebellis anxilium : satis superque missione et 
pecania et mollibas consnltis peccatnin. vel si yilis 
ipsi sains, cnr filinm parvnlnm, cnr gravidam conin- 
gem inter fnrentes et omnis hnmani inris violatores 
haberet ? illos saltern avo et rei pnblicae redderet. 
din ennctatns aspemantem nxorem, cnm se divo 
Angnsto ortam neqne degenerem ad pericnla testare- 
tnr, postremo ntemm eins et commnnem filinm mnlto 
cnm fletn complexns, nt abiret perpnlit. incedebat 
znnliebre et miserabile agmen, profnga dncis nxor, 
parvnlnm sinn filium gercDS, lamentantes circnm 
amicomm couinges, qnoe simni trahebantur, nee 
minns tristes qni manebant. 

Non florentis Caesaris neqne snis in castris, set 
velnt in urbe yicta facies gemitnsqne ac planctns- 
etiam militnm anres oraqne adyertere : progredinntnr 
contnbemiis. qnis ille flebilis sonns ? qnod tarn 
triste ? feminas inlnstres — non centnrionem ad tnte- 
1am, non militem, nihil imperatoriae nxoris ant comi- 
tatus soliti — pergere ad Treveros et extemae fidei. 
pndor inde et miseratio et patfis Agrippae, Angnsti 
avi memoria, socer Dmsns, ipsa insig^i fecnnditate, 
praeclara pndicitia ; iam infans in castris genitns, in 
contnbemio legionnm ednctns, qnem militari vocabnlo 
Calignlam appellabant, qnia plemmqne ad concilianda 
vnlgi stndia eo tegmine pedum indnebatnr. sed 
nihil aeqne flexit qnam invidia in Treveros: oraut 
obsistnnt, rediret maneret, pars Agrippinae occnr- 
santes, plurimi ad Gtermanicnm regressi. isqne nt 
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erat recens dolore et ira, apat circnmfasos Ita 
coepit. 

' Non mihi uxor ant filins patre et re pnblica cari- 
ores sunt, sed illam quidem sua maiestasi imperium 
Komanum ceteri exercitns defendent. eoniugem et 
liberos meos, quos pro gloria vestra libens ad exitiam 
offerrem, nunc procul a furentibns snmmoyeo, nt 
quidquid istat sceleris imminet, meo tantnm sangnine 
pietur, neve occisas Angnsti pronepos, interfecta 
Tiberii nnrns nocentiores vos faciat. quid enim per 
hos dies inausum intemeratumve yobis ? qnod nomen 
huic coetni dabo P militesne appellem, qui filium irn- 
peratoris vestri vallo et armis circnmsedistis P an 
ciyes, qnibus tain proiecta senatns anctoritas P hos- 
tiam quoqne ins et sacra legationis et fas gentinm 
rupistis. divns lulins seditionem exercitas verbo 
uno compescnit, Quirites yocando qni sacramentum 
eins detractabant : diyns Augustus ynltu et aspectu 
Actiacas legiones extejrruit : nos nt nondum eosdem, 
ita ex illis ortos si Hispaniae Sjriaeye miles asper- 
naretur, tamen mirum et indignnm erat. primane et 
yicessima legiones, ilia signis a Tiberio acceptis, tn 
tot proeliorum socia, tot praemiis aucta, egregiam 
duci yestro gratiam refertisP hunc ego nuntium 
patri, laeta omnia aliis e proyinciis audienti, feram p . 
ipsius tirones, ipsius yeteranos non missione, non 
pecunia satiatos; hie tantum interfici centuriones, 
eici tribunos, includi legates, infecta sanguine castra 
ilumina, meque precariam animam inter infensos 
trahere. 

' Cur enim primo contionis die ferrum iUud, quod 
pectori meo infigere parabam, detraxistis, o inproyidi 
amici P melius et amantins ille qui gladium ofierebat. 
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cecidissem certe nondnm tot flagitioniln exercitui 
meo conscins; legissetis dacem, qui meam qnidem 
mortem inpunitam sineret, Yari tamen et trinm. 
legionum alcisceretor* seque enim di sinanttit Bel* 
garum quamqaam offerentinm decus istnt et claritudo 
sit, sabvenisRO Romano nomioi, compressisse Grer- 
maniae populos. tna, dive Aagnste, caelo recepta 
mens, tua, pater Drnse, imago, toi memoria isdem 
istis ctim militibus qaos iam pndor et gloria intrat, 
elnant banc macnlam irasqne civiles in exitinm hosti- 
bus vertant. vos quoque, qnorum alia nunc ora, alia 
peetora contaeor, si legatos senatni, obseqnium im- 
peratori, si mibi coniugem et filium redditis, discedite 
a contactn ac dividite turbidos : id stabile ad paeni- 
tentiam, id fidei vincnlam erit.' 

Sapplices ad baec et vera exprobrari fatentes ora- 
bant puniret noxios, ignosceret lapsis et duoeret in 
hostem : revocaretnr coniox, rediret legionnm alnm- 
nns neve opses Grallis traderetur. reditum Agrippinae 
excusavit ob imminentem partnm et hie mem ; venta. 
mm filium : cetera ipsi exseqnerentnr. discnmmt 
mutati et seditiosissimnm qnemqae vinctos trahnut 
ad legatnm legionis primae C. Caetronium, qni indi- 
cium et poenas de singulis in hunc modum exercuit. 
stabant pro contione legiones destrictis gladiis ; reus 
in snggestu per tribunum ostendebatur : sinocentem 
adclamayerant, praeceps datus tmcidabatur. et gau- 
debat caedibns miles, tamquam semet absolveret ; 
nee Caesar arcebat, quando nullo ipsius iussu penes 
eosdem saevitia facti et inyidia erat. secuti exem- 
plum Teterani baud multo post in Baetiam mittuntur, 
specie defendendae provinciae ob inmiinentis Suebos, 
ceterum ut avellerentur castris trucibus adhuc non 



8 €(ERMANICVS. 

miniis asperitate remedii qiuun SGeleris memoria. cen-' 
tnrionatnin inde egit. citatus ab imperatore nomen, 
ordinem, patiiam, nmnemm stipendiorom, quae 
strenue in proeliis fecisset, et cni erant dona mili- 
taria, edebat. si tribnni, si legio indnstriam inno- 
centiamqne adprobarerant, retinebat ordinem : nbi 
ayaritiam ant cmdelitatom oonsensn obiectavissent, 
solvebatnr militia. 

Sic compositis praesentibns bant minor moles sn- 
pererat ob ferociam qnintae et nnetvicesimae legio- 
nnm, sezagesimnm apnt lapidem (loco Vetera nomen 
est) bibemantinm. nam primi seditionem coeptave- 
rant : atrocissimnm qnodqne facinns bomm manibns 
patratnm ; nee poena commilitonnm exterriti nee 
paenitentia conv^rsi iras retinebant. igitor Caesar 
arma classem socios demittere Bbeno parat, si impe- 
rinm detrectetnr, bello certatnms. 

At Bomae nondnm cognito, qni fcdsset exitas in 
lUyrico, et legionnm Germanicamm motu andito, 
trepida civitas incnsare Tiberium quod, dam patres 
et plebem, inyalida et inermia, cnnctatione ficta ludi- 
ficetnr, dissideat interim miles neque duorom adnles- 
centinm nondnm adnlta auctoritate comprimi qneat. 
ire ipsnm et opponere maiestatem imperatoriam 
debuisse cessnris, nbi principem longa ezperientia 
exindemqne seyeritatis et munificentiae snmmnm 
yidissent. an Angnstnm fessa aetate totiens in Ger- 
manias oommeare potuisse ; Tiberinm yigentem annis 
sedere in senatn, yerba patmm cayillantemP satis 
prospeotnm nrbanae seryitnti: militaribns animis' 
adhibenda fomenta, nt ferre pacem yelint. 

Inmotnm adyersus eos sermones fixnmqne Tiberio 
fnit non omittere caput rerum neque se remque 
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pnblicam in casBtun dare, multa qnippe et diversa 
angebant : validior per Germaniam exercitus, propior 
apnt Pannoniam ; ille Gallianmi opibus subnixas, 
hie Italiae imminens : quos igitnr anteferret ? ao ne 
postpositi eontnmelia incenderentur. at per filios 
pariter adiri maiestate salva, ctd maior e longinquo 
reverentia. simul adulescentibTis excusatnm qnae- 
dam ad patrem reicere, resistentisqne Gennanico aut 
Dmso posse a se mitigaiii yel inMngi : quod alint 
subsidinm, si imperatorem Bprevissent ? cetemm ut 
iam iamque itTinis legit comites, conqtiisiyit impedi* 
menta, adomavit naves: mox hiemem ant negotia 
Tarie cansatns prune pmdentes, dein ynlgnm, dintis- 
sime proyincias fefellit. 

At Grermanicns, qnamqnam contracto exercitn et 
parata in defectores nltione, dandnm adhnc spatinm 
ratns, si recenti exemplo sibi ipsi consnlerent/prae- 
mittit litteras ad Caecinam, venire se valida mann 
ac, ni snpplicinni in males praesnmant, nsnnmi pro- 
misca caede. eas Caecma aqniliferis signiferisqne et 
qnod maxime castromm sincemm erat occnlte recitat, 
ntqne cnnctos infamiae, se ipsbs morti eximant hor- 
tatnr : n^^m in pace cansas et merita spectari : nbi 
bellnm ingmat, innocentes ac noxios inxta cadere. 
illi temptatis qnos idoneos rebantnr, postqnam mai- 
orem legionnm partem in officio vident, de sententia 
legati statnnnt tempns, qno foedissimnm qnemqne et 
seditioni promptnm ferro invadant. tone signo inter 
se date inmmpnnt contnbernia, tmcidant ignaros, 
nnllo nisi consciis noscente qnod caedis initdnm, qnis 
finis. 

Diversa omninm, qnae nmqnam acoidere, civilinm 
armomm facies. non proelio, non adversis e castnsi 
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Bed isdem e cnbilibns, quos simal vescentis dies, simnl 
qnietos nox habuerat, discedunt in partes, ingemnt 
tela, clamor vnlnera sangnis palam, causa in oc* 
culto ; cetera f ors regit, et qoidam bonorom caesi, 
postqnam intellecto in qnos saeviretur pessimi quoque 
arma rapaerant. neque legatns ant tribnnns mode- 
rator adfdit : permissa vnlgo licentia atqne oltio et 
satietas. mox ingressns castra Germaniciu, Don 
medicinam illnt planmis cnm lacrimis sed cladem 
appellans, cremari corpora inbet. 

Tmces etiam tnm animos cnpido inyolat enndi in 
hostem, piacnlnm fnroriJB ; nee aliter posse placari 
commilitonnm manes, qnam si pectoribns impiis 
honesta vnlnera accepissent. seqnitur ardorem mili- 
tnm Caesar innctoqne ponte tramittit dnodecim 
milia e legionibas, sex et yiginti socias cohortis, octo 
eqnitnm alas, qnamm ea seditione intemerata mo- 
destia fait. 

Laeti neque procnl German! agitabant, dnm institio 
ob amissnm Angnstnm, post discordiis attinemnr. 
at Bomanns agmine propero silvam Caesiam limi- 
temqne a Tiberio coeptnm scindit, castra in limite 
locat, frontem ac tergnm vallo, latera concaedibns 
mnnitns. inde saltns obscnros permeat consnltatqne 
ex dnobns itineribns breve et solitnm seqnatnr an 
inpeditios et intemptatnm eoqne hostibns incantnm. 
delecta longiore via cetera adcelerantnr : etenim 
attnlerant exploratores festam eam Germanis noctem 
ac soUemnibns epnlis Indicram. Caecina cnm expe- 
ditis cohortibns praeire et obstantia silyamm amoliri 
inbetnr : legiones modico intervallo seqnnntnr. iuvit 
nox sideribns inlnstris, ventnmqne ad vicos Marso- 
rnm et circnmdatae stationes stratis etiam tnm per 
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cnbilia propterque mensas, nnllo meiii, non ante<* 
positis yigiliis : adeo cnncta incuria disiecta erant, 
neque belli timor, ac ne pax quidem nisi lacgnida et 
Boljata inter temnlentos. 

Caesar avidas legiones, quo latior populatio foret, 
qnattnor in cnneos dispertit ; qninquagiDta milium 
spatinm ferro flammisque pervastat. non s^xns, non 
aetas miserationem attulit : profana simul et sacra et 
celeberrimnm illis gentibus templum quod Tamfanae 
vocabant solo aequantnr. sine ynlnere milites, qni 
semisomnos, inermos ant palantis ceciderant. excivit 
ea caedes Bructeros, Tnbantes, Usipetes ; saltnsque 
per qnos exercitui regressns insedere. qnod gnaram 
dnci incessitque itineri et proelio. pars eqnitnm et 
anxiliariae cohortes dncebant, mox prima legio, et 
mediis impedimentis sinistrum latns nnetvicesimani, 
dextmm qnintani clansere, yicesima legio terga firm- 
avit, post ceteri sociomm. sed hostes, donee agmen 
per saltns porrigeretnr, immoti, dein latera et frontem 
modice adsaltantes, tota vi novissimos incnrrere. tnr« 
babantarqne densis Germanomm catervis levis co- 
bortes, cnm Caesar adyectus ad yieesimanos yoce 
magna boc illnt tempns oblitterandae seditionis 
clamitabat : pergerent, properarent cnlpam in decns 
vertere. exarsere animis nnoqtie impetn permptnm 
bostem redignnt in aperta caedontque : simnl primi 
agminis copiae eyasere silyas oastraqne commnnivere. 
quietnm inde iter, fidensqne recentibns ac priornm 
oblitns miles in bibemis locatnr. 

Nnntiata ea Tiberinm laetitia cnraqne adfecere : 
gandebat oppressam sedition em, sed qnod largiendis 
pecuniis et missione festinata fayorem militum quae- 
siyissit, bellica quoqne Germanici gloria angebatnr. 
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retbnlit tamen ad senatmn de rebus gesbis mnltaqiie 
de yirtate eias memoravit, magis in speciem verbis 
adomata qoam ut penitas sentire crederetur. pauci- 
oribus Drasam et finem Illjrici motus laudavit, sed 
intentior et fida oratione. cnnctaque quae Ger- 
mamcus indolserat, senravit etiam aput Pannonicos 
exercitus. 

DruBO Gaesare C. Norbano consulibus decemitur 
Germanico triumphus manente bello ; quod quam- 
quam in aestatem snmma ope parabat, initio yeris et 
repentino in Chattos excursu praecepit. nam spes 
incesserat dissidere hostem in Arminium ac Segestem, 
insignem utrumque perfidia in nos aut fide. Armi- 
nius turbator Germaniae, Segestes parari rebellionem 
saepe alias et supremo convivio, post quod in arma 
itum, aperuit suasitque Yaro ut se et Arminium et 
ceteros proceres yinciret : nihil ausuram plebem 
principibus amotis, atque ipsi tempus fore, quo cri- 
mina et innoxios disoerneret. sed Varus fato et vi 
Armini cecidit : Segestes quamquam consensu gentis 
in bellum tractus discors manebat, auctis priyatim 
odiis, quod Arminius filiam eius ^lii pactam rapuerat, 
gener inyisus inimici soceri ; quaeque aput Concordes 
vincula caritatis, incitamenta irarum aput infensos 
erant. 

Igitur Germanicus quattuor legiones, quinque aux- 
iliarium milia et tumultuarias catervas Germanorum 
cis Bhenum colentium Caecinae tradit; totidem 
legiones, duplicem sociorum numernm ipse ducit, 
positoque castello super vestigia patemi praesidii in 
monte Tauno expeditum exercitum in Chattos rapit, 
L. Apronio ad munitiones viarum et fluminum relicto. 
nam (rarum illi caelo) siccitate et amnibus modicis 
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inoffensnm iter properaverat, imbresqiie et flmniniini 
auctus regredienti metTLebatur. sed Chattis adeo 
inproyisiLS advenit, ut quod imbeciUnm aetate ae 
Bexn. statim captnm aut traddatnin sit. iaventns 
flumeii Adranam nando tramiserat, Bomanosqiie 
pontem coeptantis arcebant. dein tormeiitis sagit* 
tisque pnlsi, temptatis frostra condicionibus pacis, 
cnm quidam ad GermaniciLm perfugisseiit, reliqni 
omissis pagis yicisqne in silvas dispergnntiir. Caesar 
incenso Mattio (id genti caput) aperta popnlatus 
vertit ad Bhenum, non auso hoste terga abeantixim 
lacesserej quod illi moris, quotieus astu magis quam 
per formidinem cessit. iuerat animua Chernscis 
iuyare Chattos, sed exterruit Caecina hue illuc ferens 
arma; et Marsos congredi ausos prospero proelio 
cohibuit. 

Neque multo post legati a Segeste yeoerunt aux- 
ilium orantes adversus yim popularium, a quis cir- 
cumsedebatur, yalidiore aput eos ArmiDio, quoniam 
bellum suadebat : nam barbaris, quanto quis audacia 
promptus, tanto magis fidus rebusque metis potior 
habetur. addiderat Segestes legatis filium, nomine 
Segimundum : sed iuyenis conscientia cunctabatun 
quippe anno quo Germaniae desciyere saoerdos aput 
aram Ubiorum creatus ruperat yittas, profugus ad 
rebelles. adductus tamen in spem clemenfiae Bo- 
manae pertulit patris mandata benigueque exceptus 
cum praesidio Gallicam in ripam missus est. Ger- 
manico pretinm fuit conyertere agmen, pugnatumque 
in obsidentis, et ereptus Segestes magna cum propin- 
quorum et clientium manu. inerant feminae nobiles, 
inter qnas uxor Arminii eademque filia Segestis, 
mariti magis quam parentis animo, neque yicta in 
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lacrimas neque voce supplex, compressis intra sinum 
manibas grayidnm utemm intnens. ferebantar 
et spolia Varianae cladis, plerisque eonim qni 
turn in deditionem veniebant praedae data: simal 
Segestes ipse, ingens visa et memQria bonae societatis 
inpavidns. 

Verba eius in banc modnm fnere : * non hie mihi 
primus erga popnlnm Bomanum fidei et eonstantiae 
dies, ex qno a divo Angnsto civitate donatas sum, 
amicos inimicosqne ex yestris ntilitatibns delegi, 
neque odio patriae (quippe proditores etiam iis quos 
anteponunt invisi sunt), verum quia Romanis Ger- 
manisque idem conducere et paeem quam bellum 
probabam. ergo raptorem filiae meae, violatorem 
foederis vestri, Arminium aput Varum, qui ttim ex- 
ercitui praesidebat, reum feci, dilatns segnitia dncis, 
quia parum praesidii in legibus erat, ut me et Armi- 
nium et Gonscios vineiret flagitavi : testis ilia nox 
mihi utinam potius novissima! quae secuta sunt, 
defleri magis qnam defendi possunt : ceterum et inieei 
catenas Arminio et a factione eius iniectas perpessus 
sum. atque ubi primum tui copia, yetera novis et 
quiefca turbidis antebabeo, neqne ob praemium, sed 
ut me perfidia exsolvam, simul genti Germanorum 
idoneus conciliator, si paenitentiam quam permitiem 
maluerit. pro inventa et errore filii veniam precor : 
filiam necessitate hue adductam fateor. tuum erit 
consultare, ntmm praevaleat, quod ex Arminio con- 
cepit ad quod ex me genita est.' Caesar dementi 
responso liberis ^ propinquisqne eius incolomitatem, 
ipsi sedem vetere in provincia pollicetnr. exercitum 
rednxit nomenque imperatoris auctore Tiberio accepit. 
Arminii uxor virilis sexus stirpem edidit ; educatus 
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Ilayennae pner qao moz Indibrio conflictatns sit, in 
tempore memorabo. 

Fama dediti benigneqae excepti Segestis vnlgata, 
nt qaibusqae bellam invitis aat cnpientibus erat, spe 
yel dolore accipitur. Arminiam super insitam vio- 
lentiam rapta uxor, subiectas servitio uxor is uteras 
vaecordem agebant, volitabatqne per Chemscos, anna 
in Segestem, arma in Caesarem poscens. neqae pro- 
bris temperabat : egregium patrem, magnnm impera- 
torem, fortem exercitom, qnomm tot manns unam 
mnliercnlam avexerint. sibi tres legiones, totidem 
legates procnbnisse ; non enim se proditione neqae 
adversas feminas gravidas, sed palam adversns ar. 
mates bellam tractare. cemi adhuc Germanoram 
in Incis signa Bomana, quae dis patriis suspenderit. 
coleret Segestes victam ripam, redderet filio sacer- 
dotium hominum : Germanos numquam satis exeu- 
saturos,quod inter Albim et Bhenum virgas et secures 
et togam yiderint. aliis gentibus ignorantia imperi 
Bomani inexperta esse supplieia, nescia tribata ; quae 
qnoniam exsaerint inritasque discesserit ille inter 
numina dicatus Augustus, ille delectus Tiberias, ne 
inperitum adulescentulum, ne seditiosam exercitum 
payescerent. si patriam parentes antiqua mallent 
quam dominos et colonias noyas, Armiaium potius 
gloriae ac libertatis quam Segestem flagitiosae ser- 
vitutis ducem sequerentur. 

Conciti per haec non modo Cherusci sed center* 
minae gentes, tractusque in partis Inguiomerus 
Arminii patruus, yeteri aput Bomanos auctoVitate ; 
undo maior Caesari metus. et ne bellum mole una 
ingrueret, Caecinam cum quadraginta cohortibus Bo« 
mania difitrahendo hosti per Bructeros ad flumen 
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Amisiam mittit, eqnitem Pedo praefectus finibua 
Frisiornm dacit. ipse inpositas navibns qnattnor 
leg^ones per lacns yexit ; simalque pedes eqnes classis 
aput praedictum amnem convenere. Chanci cmxi 
anxilia poUicerentur in commilitiam adsciti sunt. 
Bmcteros sua nrentis expedita cum manu L. Sterti- 
nias missu Germanici fudit; interqae caedem et 
praedam repperit nndevicesimae legionis aqTiilam cam 
Yaro amissam. dnctum inde agmen ad iiltim.os 
Bmcterorum, qnantamqae Amisiam et Lupiam amnes 
inter yastatum, hand procnl Teatobargiensi saltn, in 
qno reliquiae Yari legionumque insepnltae dicebantnr. 
Igitnr cupido Caesarem invadit solvendi snprema 
miUtibns duciqne, permoto ad miserationem omniqni 
aderat exercitu ob propinquos, amicos, denique ob 
casus bellomm et sortem hominum. praemisso 
Caeeina, ut occulta saltuum scrutaretur pontesque et 
aggeres umido paludum et fallacibus campis impo- 
neret, incedunt maestos locos visuque ac memoria 
deformis. prima Yari castra lato ambitu et dimensis 
principiis trium legionum manus ostentabant; dein 
semiruto Tallo, humili fossa accisae iam reliquiae 
consedisse intellegebantur : medio campi albentia 
ossa, nt fugerant, ut restiterant, disiecta vel aggerata. 
adiacebant fi*agmina telorum equorumque artus, simul 
trancis arborum antefixa ora. lucis propinquis bar- 
barae arae, aput qaas tribunes ac primorum ordinum 
centnriones mactaverant. et cladis eius superstites, 
pugnam aut vincula elabsi, referebant hie cecidisse 
legates, iUic raptas aquilas ; ubi primum vulnus Yaro 
adactum, ubi infelici dextera et suo ictu mortem in- 
venerit: quo tribnnali contionatus Arminius, quot 
patibula captivis, quae scrobes, utque signis et aquilis 
per superbiam inlnserit. 
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Igitnr Bomanns qui aderat exercitns sextnm post 
cladis annnm triam legionnm ossa, nuUo noscente 
alienas reliqnias an snomni linmo tegeret, omnes ut 
coniunctos, ut consangnineos, ancta in hostem ira, 
maesti simul et infensi condebant. primnm extra- 
endo tnmnlojcaespitem Caesar posnit, gratissimo mn- 
nere in defiinctos et praesentibns doloris socius. quod 
Tiberio haut probatnm, sen cuncta Germanici in de- 
terins trahenti, sive exeroitnm imagine caesornm 
insepnltommque tardatnm ad proelia et formidolo- 
siorem bostinm credebat ; neque imperatorem angn- 
ratn et yetostissimis caerimoniis praeditam adtrectare 
feralia debnisse. 

Sed Grermanicas cedentem in avia Arminium seen- 
tns, nbi primnni copia fait, evehi eqnites campamqne, 
qnem hostis insederat, eripi iabet. Arminins colligi 
snos et propinqoare silvis monitos vertit repente : 
mox signnm prornmpendi dedit iis qnos per saltas 
occaltayerat. tanc nova acie tnrbatas eqaes, missae- 
qae sabsidianae cobortes et fagientiom agmine im- 
pnlsae aoxerant constemationem ; tradebantarqne in 
paladem gnaram Tincentibos, iniqnam nesciis, ni 
Caesar prodoctas legiones instroxisset : inde bostibos 
terror, fidacia militi ; et manibns aeqois abscessnm. 
mox redncto ad Amisiam exercitn legiones classe, nt 
adyexerat, reportat; pars equitam litore Oceani 
petere Eihennm iassa ; Caecina, qai sanm militem 
ducebat, monitas, qaamqaam notis itineribns regr^- 
deretar, pontes longos qaam matorrime superare. 
angastns is trames yastas inter palades et quondam 
a L. Domitio aggeratns ; cetera limosa, tenacia grayi 
caeno ant riyis incerta erant ; circom silyae panlatim 
adcliyes, qnas tam Arminins impleyit, comp^idiis 

c 
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Tiamm et cito agmine onuBtiim sarcinis armisque 
militem cam anteyenisset. Caednae dubitanti, qno- 
nam modo raptos yetnstate pontes reponeret simulque 
propnkaret hostem, castra metari in loco placnib, nt 
opus et alii proelinni inciperent. 

Barbari perfringere stationes seque inferre muni- 
ioribns nisi lacessnnt, drcomgredinntar, occnrsant : 
miscetnr operantiimi beUantinrnqne clamor, et cnncta 
pariter Bomanis ad versa, locos nligine profunda, idem 
ad gradnm Instabilis, procedentibns lubricns, corpora 
gravia loricis ; neque librare pila inter nndas pote- 
rant, contra Cherascis sneta apnt paludes proelia, 
procera membra, hastae ingentes ad vnlnera facienda 
qnamvis procnl. nox demnm inclinantis iam legiones 
adversae pugnae exemit. Gtermani ob prospera in- 
defessi, ne tom quidem snmpta qniete, qaantnm 
aqnamm oircnm sn^gentibns ingis oritur yertere in 
snbiecta, mersaque bnmo et obmto quod effectnm 
opens daplicatns militi labor, qnadragesimnm id 
stipendinm Gaedna parendi ant imperitandi habebat, 
secnndamm ambigoaromqne rerom sciens eoqne in. 
territns. igitnr fntnra ^volyens non alint repperit 
qnam nt hostem sHyis coerceret, donee sancu qnan- 
tnmqne grayioris agminis anteirent; nam medio 
montinm et palndom porrigebatnr planities, qnae 
tennem aciem pateretnr. delignntur legiones qninta 
dextro lateri, nnetyicesima in laeynm, primani dncen-. 
dnm ad agmen,^ yicensimanns adyersom secntnros. 

Noz per diyersa inqnies, com barbari festis epulis, 
laeto canta ant tmci sonore snbiecta yallinm ac 
resnltantis saltns complerent, apnt Biomanos inyalidi 
ignes, intermptae yoces, atqne ipsi passim adiacerent 
yallo, oberrarent tentoriis, insomnes magis qnam per- 



GEBIUKICUS. 19 

vigiles. dacemque termit dira qnies : nam Qninti- 
lium Yamm sanguine oblitnm et paludibus emersnm 
cemere et andire yisub est yelut yocantem, non tamen 
obsecatns et mannm intendentis reppnlisse. coepta 
Ince missae in latera legiones, metn an contumaciam 
locum deseruere, capto propere campo umentia ultra, 
neque tamen Aiminius quamquam libero incursu sta- 
tim prorupit: sed ut haesere caeno foesiaque impedi*- 
menta, turbati circum milites, incertus signorum ordo, 
iLtque tali in tempore sibi quisque properus et lentae 
adyersum imperia auras, inrumpere Grermanos iubet, 
•clamitans * en Yarns eodemque iterum fato yinctae 
legiones ! ' simol haec et cum delectis scindit agmen 
«quisque maxime yulnera ingerit. illi sanguine sue 
•et lubrico paludum lapsantes excussis rectoribus disi- 
cere obyios, proterere iacentes. plurimus circa aquilaa 
labor, quae neque ferri adyersum ingruentia tela 
neque figi limosa humo poterant. Caecina dum su|k 
tentat aciem, suffosso equo delapsus circumyeniebatur, 
ni prima legio sese opposuisset. ' iuyit hostium ayi- 
ditas omissa caede praedam sectahtium; enisaeque 
legiones yesperascente die in aperta et soHda. neque 
is miseriarum finis, struendum yallum, petendus 
Agg^9 amissa magna ex parte per quae egeritur 
humus aut exciditur caespes ; non tentoria manipulis, 
non f omenta sauciis ; infectos caeno aut cruore ciboa 
diyidentes funestas tenebras et tot hominum milibus 
unum iam reliqnum diem lamentabantur. 

Forte equus abruptis yinculis yagus et clamore 
territus quosdam occurrentium obturbayit. tanta 
inde constematio inrupisse Germanos credentium, ut 
cuncti ruerent ad portas, quarum decumana maxime 
petebatur, ayersa bosti et fugientibus tutior, Caecina 

c 2 
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comperto yanam esse formidinem, ciim tamen nequo* 
auctoritate neque precibns, ne manii qnidem obsistera 
ant retinere militem qniret, proiectns in limine portae- 
miseratione demnm, quia per corpus legati enndnm 
erat, clansit Tiam : simul tribuni et centnriones fal- 
snm pavorem esse docnernnt. 

Tanc oontractos in principia inssosque dicta cnm 
silentio accipere temporis ac necessitatis monet. 
nnam in armis salutem, sed ea consilio temperanda 
manendnmque intra yallnm, donee expngnandi hostes 
spe propins snccederent ; mox nndiqne emmpendnm : 
ilia eraptione ad Bbenum perveniri. qnod si fnge-. 
rent, plnris silvas, profnndas magis palndes, saevitiam 
bostinm snperesse; at victoribns decns gloriam. 
qnae domi cara, qaae in castris honesta, memorat^ 
reticait de adversis. eqnos dehinc, orsns a snis, lega- 
toram tribnnoramque nnlla ambitione fortissimo 
<niiqae bellatori tradit, nt hi, mox pedes in hostem 
invaderent. 

Hant minus inquies Germanus spe, cupidine et 
diyersis ducum sententiis agebat, Arminio sinerent 
egredi egressosque rursum per umida et impedita cir^ 
cumvenirent suadente, atrociora Inguiomero et laeta 
barbaris, ut vallum armis ambirent : promptam ex^ 
pugnationem, plures captiyos, incorruptam praedam 
fore, igitur orta die proruunt fossas, iniciunt crates, 
Bumma yalli prensant, raro super milite et quasi ob 
metum defixo. postquam huesere munimentis, datur 
cohortibus signum comuaque ac tubae concinuere. 
exin clamore et impetu tergis G^ermanorum circum- 
funduntur, exprobrantes non hie silvas nee paludes, 
Bed acquis locis aequos decs, hosti fecile excidium et 
paucos ac semermos cogitanti sonus tubarum, fulgoi: 
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«rmoram, qnanto inopina, tanto maiora offdndnntar^ 
cadebantqne, nt rebus secundis avidi, ita adversis 
incauti. Arminins integer, Ingniomerns post grave 
vnlnns pugnam deseraere : vnlgus tracidatuin est, 
cLonec ira et dies permansit. nocte demtun reversae 
legiones, qnamvis pins vnlnemm, eadem cibonmi 
egestas fatigaret, vim sanitatem copias, cuncta in 
victoria habnere. 

Pervaserat interim circnmventi exercitns fama et 
infesto Germanornm agmine Qallias peti, ac ni 
Agrippina inpositnm Bbeno pontem solvi probibnis- 
set, erant qni id flagitinm formidine anderent. sed 
femioa ingens animi mnnia dncis per eos dies indnit^ 
militibosqne, nt qnis inops ant sancias, vestem et 
fomenta dilargita est. tradit G. Plinins, Germanico- 
rum bellornm scriptor, stetisse apnt principiura 
pontis, landis et gratis reversis legionibns liabentem. 
id Tiberii animnm altins penetravit : non enim sim- 
plices eas cnras, nee adversns extemos studm jniliixna 
qnaeri. nihil relictnm imperatoribus, nbi femina 
naanipnlos intervisat, signa adeat, largitionem temp- 
tet. tamqnam pamm ambitiose filinm dncis gregali 
habitn circnmferat Gaesaremqne Calignlam appellari 
velit. potiorem iam apnt exercitns Agrippinam qnam 
legates, qnam dnces; conpressam a muliere sediti- 
onem, cni nomen principis obsistere non qniverit. 
accendebat haec onerabatqne Seianns, peritia momm 
Tiberii odia in longnm iaciens, quae reconderet 
anctaqne promeret. 

At Germanicns legionnm, qnas navibns vexeratj 
aecnndam et qnartam decnmam itinere terrestri P.- 
Vitellio dncendas tradit, qnp levior classis vadoso 
man innaret vel reciproco sideret. Vitellins primnm. 
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iter sicca hamo ant modice adlabente aestu qnietnim 
habnit : mox inpulsa aquilonis, Bimnl sidere aeqnin* 
octaiy qao maxime tmnescit Oceanus, rapi agique 
agmen. eb opplebantnr terrae: eadem freto litori 
campis facies, neque discemi poterant incerta ab 
solidis, brevia a profbndis. stemiuitiir fluctibiis, 
haurinntur gnrgitibus ; iamenta, sarcinae, corpora 
exanima interflnunt, occursant. permiscentnr inter 
86 manipnli, modo pectore modo ore tenns extant^s^ 
aliqaando subtracto solo disiecti aat obruti. non 
vox et muttLi bortatus iuvabant adversante unda^ 
nibil strenuus ab ignavo, sapiens ab inprudenti, con- 
silia a casn differre : cuncta pari yiolentia involyeban- 
tnr. tandem Yitellins in editiora enisns eodem agmen 
snbdnxit. pernoctavere sine ntensilibns, sine igni, 
magna pars nndo ant mnlcato corpore, band minns 
miserabiles qnam qnos bostis circnmsidet : qnippe illic 
etiam bonestae mortis nsns, bis inglorinm exitimn. 
Inx reddidit terram, penetratnmqne ad amnem [ Visnr- 
gin,] qno Caesar classe contenderat. impositae dein 
legiones, vagante fama snbmersas ; nee fides salntis, 
anteqnam Oaesarem exercitnmqne redncem videre. 

lam Stertinins, ad accipiendnm in deditionem 
Segimeram fratrem Segestis praemissns, ipsam et 
fib'nm eins in civitatem Ubiornm perdnxerat. data 
ntriqne venia, facile Segimero, cnnctantins filio, qnia 
Qninctilii Yari corpns inlnssisse dicebatnr. ceternm 
ad snpplenda exercitns damna certavere Galliae His- 
paniae Italia, quod cniqne promptnm, arma eqnoB 
anmm offerentes. qnorom laudato studio G^rmani- 
€us, armis modo et equis ad bellnm sumptis, propria 
pecunia militem invit. utque cladis memoriam etiam 
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comitate leniret, circninire sancios, facta singulorum 
extollere; vnlnera intuens alinm spe, aliam gloria, 
cnnctos adloqaio et cnra sibique et proelio firmabat. 

Sisenna Statilio Tauro L. Libone consnlibns mota 
orientis regna provinciaeque Bomanae, initio apud 
Partlios orto, qui petitom Bioma acceptamqne regem, 
qnamvis gentis Arsacidamm, ut externum aspema- 
bantnr. is fait Yonones, obees Angnsto datns a 
Phraate. nam Phraates qnamqnam depalisset ezer- 
citns ducesqne Bomanoa, cnncta venerantinni officia 
ad Angastnm verterat partemqne prolis firmandae 
amicitiae miserat, hand perinde nostri metn qnam 
fidei popolarinm diffisns. 

Post finem Phraatis et seqnentinm regnm ob in- 
iemas caedes venere in nrbem legati a primoribos 
Parthis, qni Yononem vetastissimnm liberorum eina 
accirent. magnificnm id sibi credidit Caesar anxit- 
que opibns. et accepere barbari laetantes, nt fenne 
ad noYa imperia. mox snbiit pndor degeneravisse 
Parthos : petitom alio ex orbe regem, hostinm artibas 
infectnm; iam inter provincias Romanas solinm 
Arsacidamm baberi dariqne. nbi illam gloriam 
trucidantinm Grassnm, extnrbantinm Antoninm, si 
mancipinm Caesaris, tot per annos servitntem per- 
pessom, Partbis imperitet ? accendebat dedignantes 
et ipse diversns a maiomm institntis, raro yenatu, 
segni eqnornm cnra ; qnotiens per urbes incederet, 
lecticae gestamine f astnqne erga patnas epnlas. inri- 
debantnr et Graeci comites ac yilissima ntensilinm 
annlo clansa. sed prompti aditns, obvia comitas, 
ignotae Partbis yirtntes, nova vitia ; et quia ipsorum 
moribns aliena, perinde odinm pravis et bonestis. 
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Igitnr Artabanus Axsacidanmi e saugaine aput 
DaSs adultus excitnr, primoqne congrTssu faL 
reparat vires regnoqae pofcitnr. victo Vononi per- 
faginm Armenia fait, yacna tunc interque Parthonun 
et Biomanas opes infida ob scelus Antonii, qui Arta- 
vasden regem Armeniomm specie amicitiae inleetum^ 
dein catenis oneratTun, postremo interfecerat. eius 
filiiLS Artazias, memoria patris nobis infensns, Arsa- 
cidamm vi seqne regnumque tutatns est. occiso 
Artaxia per dolnm propinqnoram, datns a Caesare 
Armeniis Tigranes dedactnsqne in regniun a Tiberio 
Nerone. nee Tigrani dintnmnm imperium fait neqne 
liberis eins, qnamqnam sociatis more extemo in 
matrimoninm regnumque. 

Ceterum Tiberio baud ingratum accidit turbari re0 
orientis, ut ea specie Grermanicum suetis legionibus 
abstraberet novisque provinciis impositum dolo simul 
et casibus obiectaret. at ille, quanto acriora in eum 
studia militum et aversa patrui voluntas, celerandae 
victoriae intentior, tractare proeliorum vias et quae 
sibi tertium iam annum belligeranti saeva vel pros- 
pera evenissent. fundi Germanos acieetiustis locis^ 
iuvari silvis, paludibus, brevi aestate et praematnra 
Heme ; suum militem baud perinde vubieribus quam 
spatiis itinerum, damno armorum adfici ; fessas Gul- 
lias ministrandis equis ; longum impe*dimentorum 
agmen oportunum ad insidias, defensantibus iniquum. 
at si mare intretur, promptam ipsis possessionem et 
bostibus ignotam^ simul bellum maturius incipi 
legionesque et commeatus pariter vebi; integrum 
equitem equosque per ora et alveos flnminum media 
in Germania fore. 

Igitur buc intendit, missis ad census GaJliarum P. 
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Vitellio et G^ Antio* Silins et Anteius et Caecina 
:fe,bricandae class! praeponimtnr. mille naves snffi- 
cere visae properataeque, aliae bi'evis, angnsta puppi 
proraque et lato utero, quo facilius flactus tolerarent ; 
•qnaedam planae carinis, ut sine noxa siderent ; plnres 
adpositis utrimque gnbemacnlis, converso nt repente 
remigio hinc vel illinc adpellerent ; mtdtae pontibns 
stratae, snper qnas tormenta velierentary simnl aptae 
ierendis eqids aut commeatai ; veils habiles, citae 
rends angebantur alacritate militum in speciem ac 
terrorem. insula Batavomm in qnam convenirent 
praedicta, ob faciles adpnlsus accipiendisqae copiis et 
transmittendnm ad bellnm oportnna. nam Kbenus 
xino alveo continnns ant modicas insulas circumveniens 
apnt principinm agri Batavi velnt in dnos amnes 
dividitnr^ servatqne nomen et violentiam cnrsns, qua 
Germaniam praeyebitnr, donee Oceano misceator ; ad 
Oallicam ripam latior et placidior adflaens — ^verso 
cognomento Yabalem accolae dicnnt,~«-niox id qno-> 
que Yocabuluni mntat Mesa flnmine einsque inmenso 
ore enndem in Oceanum effonditur. 

Sed Caesar, dnm adignntnr naves, Silinm legatum 
cnm expedita manu inmptionem in Cbattos facere 
inbet : ipse andito castelltim Lnpiae flnmini adposi- 
tnm obsideri, sex legiones eo duxit. neqne Silio ob 
snbitos imbres alint actnm quam nt modieam praedam. 
et Arpi principis Chattomm coningem filiamqne ra- 
peret, neqne Oaesari copiam pngnae opsessores f ecere, 
ad famam adventns eins dilapsi: tmnnlnm tamen 
nnper Yarianis legionibns stmctnm et veterem aram. 
pmso sitam disiecerant. restitnit aram honoriqne 
patris princeps ipse cnm legionibns decncnrrit ; tn- 
mnlum iterare band visum, et cnncta inter castellum 
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Alisonem ac Bihenain novis limitibaB aggeribasqu& 
permnnita. 

lamqae classis adyeiierat,cnin praemisso conuneatiL 
et distribatis in legiones ac socios navibus foBsam, 
cui Dmsianae nomen, mgressus precatasque Drnsimi 
patrem at se eadem ansam libens placatasqne exem. 
plo ac memoria consiliomm atque opemnL invaret, 
lacnB inde et OceanTun usque ad Axnisiam flumen 
secnnda navigatione pervehitnr. classis Amisiae re- 
licta laevo amne, erratamqae in eo quod non'Bnbvexit. 
transposnit militem dextras in terras itnnun; ita 
plures dies efficiendis pontibus absmnpti. et eques 
qnidem ac legiones prima aestnaria, nondnm adcre- 
scente nnda, intrepidi transiere : postremxun aoxili- 
onun agmen Bataviqne in parte ea, dmn insnltant 
aquis artemqne nandi ostentont, tnrbati et qnidauL 
bansti snnt. metanti castra Gaesari AngriTariorom. 
defectio a tergo niintiatnr: missus ilico Stertinins 
cnm eqnite et an^afcnra leyi igne et caedibns perfidiam. 
nltus est. 

Flumen Yisnrgis Bomanos Chemscosque inter- 
flnebat. eins in ripa cnm ceteris primoribns Arminins 
adstitit, qnaesitoqne an Caesar yenisset, postqnam 
adesse responsnm est, nt liceret cnm fratre conloqni 
orayit. erat is in exercitn cognomento Mayns, in- 
signis fide et amisso per ynlnns ocnio pancis ante 
annis dace Tiberio. tnm permissn * * progressnBqn0 
salntatur ab Arminio ; qui amotis stipatoribus, nt 
sagittarii nostra pro ripa dispositi abscederent postu- 
late et postqnam digressi, unde ea deformitas oris in- 
terrogat fratrem. illo locum et proelium referente, 
quodnam praemium recepisset exqnirit^ Elayus ancta 
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stipendia, torquem et coronam aHaqne militaria dona 
laemorat, inridente Arminio yilia servitii pretia. 

Exin diversi ordinntuT, hie magnitadinem. Roma- 
nam, opes Gaesaris et victis graves poenas, in dediti- 
onem. yenienti paratam clementiam ; neque coniugem 
et filinm eins hostiliter liaberi : ille fas patriae, liber, 
tatem avitam, penetralis Germaniae deos, matrem 
precnm sociam ; ne propinquoram et adfininm, deni- 
que gentis suae desertor et proditor qnam imperator 
esse mallet, panlatim inde ad iurgia prolapsi quo 
minus pngnam consererent ne flumine qnidem inter* 
iecto cohibebantnr, ni Stertinias adcnrrens plenmn 
irae armaqne et eqnum poscentem Flavnm adtinnisset^ 
cemebatar contra minitabnndns Arminins proelinm* 
que denontians ; nam pleraqne Latino sermone inter- 
iaciebat, at qui Bomanis in castris dnctor popolarixmi 
meroisset. 

Postero die Grermanoram acies trans Yisnrgim 
stetit. Caesar nisi pontibns praesidiisqne inpositis 
dare in discrimen legiones band imperatorinm ratas, 
eqnitem yado tramittit. praefnere Stertinins et e 
nnmero primipilarinm Aemilins, distantibns locis in- 
vecti, nt bostem didncerent. qua oelerrimus amnisi^ 
Cbariovalda dux Batayomm empit. earn Gbemsci 
fngam simnlantes in planitiem saltibns circnmiectam 
traxere: deincoortiet nndiqne efifnsitradnnt adyersos, 
instant cedentibus coUectosqne in orbem pars con- 
gressi, qnidam eminns protnrbant. Cbarioyalda din 
snstentata bostinin saevitia, bortatns sues nt ingm- 
entes catervas globo perfringerent, atqne ipse densis- 
simos inmmpens, congestis telis et snffosso eqno 
labitnr, ac mnlti nobilinm circa : ceteros yis sna ant 
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equites cam Stertinio Aemilioqne sabvementes peri* 
culo exemere. 

Caesar transgressas Yisnrgim indicio perfagae 
cogDOBcit delectnm ab Arminio locnm pngnae ; con- 
yenisse et alias uationes in silvam Hercnli sacram 
«.usurosqne noctnmam castromm oppngnationem. 
habiia indici fides et cemebantnr ignes, snggressiqne 
propins specnlatores andiri fremitnm eqnomm in« 
mensiqne efc inconditi agminis mnrmnr attnlere^ 
igitur propinqno snminae rei discrimine explorandod 
militnm animos ratns, quonam id modo incorraptam 
foret, secnm agitabat. tribanos et centnriones laeta 
saepias quam eomperta nnntiare, libertonun servilia 
ingenia, amicis inesse adalationem ; si contio yocetnr) 
illic qnoque quae panci incipiant reliqnos adstreperei 
penitns noscendas mentes, cnm secreti et incnstoditi 
inter militaris cibos spem ant metom prof errent. 

Nocte coepta egressns angnrali per occnlta et vigi- 
libus ignara, comite nno, contectns nmeros ferina 
pelle, adit castromm yias, adsistit tabemacnlis frni-» 
turqne fama sni, cnm hie nobilitatem dncis, decorem 
alins, plnrimi patientiam, eomitatem, per seria per 
locos enndem animxim landibns ferrent reddendam* 
qne gratiam in acie faterentnr, simnl perfidos et 
mptores pads nltioni et gloriae mactandos. inter 
qnae nnns bostinm, Latinae lingnae sciens, acto ad 
yallnm eqno yoce magna coninges et agros et stipendiL 
in dies, donee bellaretnr, sestertios centenos, si qiiis 
^ansfngisset, Arminii nomine pollicetor. incendit 
ea contnmelia legionnm iras: yeniret dies, daretur 
pngna ; snmptnmm militem Germanomm agros, trac- 
tnmm coninges; accipere omen et matrimonia ac 
pecnnias bostinm praedae destinare. tertia ferme 
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Tigilia adsaltatnm est castris sine coniectn teli, post, 
qnam crebras pro mnnimentis cohortes et nihil remis- 
pmn sensere. 

Nox eadem laetam G^rmanico qnietem tnlit, yidit- 
qne se operatnm et sanguine sacri respersa praetexta 
pulchriorem aliam manibusayiae Angnstae accepisse* 
anctus omine, addicentibns auspiciis, vocat contionem 
et quae sapientia praeyisa aptaque inminenti pugnae 
disserit. non campos modo militi Bomano ad proe- 
Hum bonos, sed si ratio adsit, silvas et saltus ; nee 
enim inmensa barbaromm scuta, enormis bastas inter 
truncos arborum et enata bumo virgulta perinde 
baberi quam pila et gladios et baerentia corpori teg. 
mina. denserent ictus, ora mucronibus quaererent ; 
non loricam. Germano, non galeam, ne scuta quidem 
ferro nervove firmata, sed yiminum textus yel tenuis 
et fucatas colore tabulas; primam utcumque aciem 
bastatam, ceteris praeusta aut breyia tela, iam cor-, 
pus ut yisu torvum et ad brevem impetum yalidum, 
sic nulla yulnerum patientia: sine pudore flagitii, 
sine cura ducum abire, fugere, payidos adyersis, inter 
secunda non diyini, non bumani iuris memoris. si 
taedio yiaruin ac maris finem cupiant, bac acie parari ; 
propiorem iam Albim quam Bbenum neque bellum 
ultra, mo.do se, patris patruique yestigia prementem, 
isdem in terris yictorem sisterent. 

Orationem ducis secutus nulitum ardor, signumque 
pugnae datum, nee Arminius aut ceteri Germanorum 
proceres omittebant sues quisque testari, bos esse Bo-, 
inanos Variani exercitus fugacissimos, qui ne bellum 
tolerarent, seditionem induerint ; quorum pars onusta 
yulneribus terga, pars fluctibus et procellis firactos 
artus infensis rursum bostibus, adyersis dis obiciant. 
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nulla boni spe. dassem qnippe etavia Ooeani qnaeBita, 
ne qnis yenientibus occnrreret, ne pnlsos premeret : 
sed ubi miscnerint jnanns, inane victis yentoram 
remorumye subsidinm. meminissent modo ayaiitiaey 
crndelitatisy saperbiae : alint sibi reliqnnm qoam te- 
nere libertafcem ant mori ante seryitiam ? 

Sic accensos et proelinm poscentes in campnm, cni 
Idistayiso nomen, dedncnnt. is medins inter Yisnr- 
gim et colles, nt ripae flnminis oednnt ant prominentia 
montinm resistant, inaeqnaliter sinnatnr. pone ter* 
gtun insnrgebat silya, editis in altam ramis et pnra 
hnmo inter arboram tnincos. campnm et prima 
silyarom barbara acies tennit: soli Ghemsci inga 
insedere, nt proeliantibns Romanis desnper incnrre- 
rent. noster exercithis sic incessit : anxiliares Galli 
Germaniqne in fronte, post qnos pedites sagittarii ;. 
dein qnattaor legiones et cnm dnabns praetoriis 
cobortibns ac delecto eqnite Caesar; exim totidem 
aliae legiones et leyis armatnra cnm eqnite sagittario 
ceteraeqne sociomm cobortes. intentns paratnsqne 
miles, nt ordo agminis in aciem adsisteret. 

Yisis Cbcmscomm cateryis, quae per ferociam 
proraperant, yalidissimos eqmtom incnrrere latns, 
Stertininm cum deteris turmis circumgredi tergaque 
inyadere inbet, ipse in tempore adfutums.. interea 
pulcberrimum angnrinm, octo aquilae petere silyas 
et intrare yisae imperatorem adyertere. ezclamat 
irent, seqnerentur Bomauas ayes, propria legionnm 
nnmina. simul pedestris acies iufertur et praemissus 
eqnes postremos ac latera impulit. mirumque dictu, 
duo hostium agmina diyersa fiiga, qui silyam tenue- 
rant, in aperta, qui campis adstiterant, iu silvam 
Tuebant. medii inter bos Gberusci coUibus detrude- 
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baatnr, inter qaos insignis Arminins montL voce 
Tnlnere Btisteiitabat pngnam. mcnbneratqne sagit- 
-fcariis, ilia raptnras, ni Baetomm Yindelicoramqiie et 
GaUicae cohortes signa obiecissent. nisn tamen eor* 
poris et impeta eqni pervasit, oblitos &ciem suo 
craore, ne nosceretnr. qnidam adgnitnm a GhatLcis 
inter aoxilia Bomana agentibns emissnmqne tradide- 
nint. yirtns sea frans eadem Ingpuomero effnginm 
dedit : ceteri passim tracidati. et plerosqne tranare 
Yisnrgim conantes iniecta tela ant yis flnminis, pos- 
tremo moles mentixun et incidentes ripae opemere. 
qnidam turpi fnga in snmma arbomm nisi ramisqne 
se occnltantes admotis sagittanis per Indibrinm fige- 
bantnr, alios promtae arbores adflixere. 

Magna ea victona neque omenta nobis fait, qointa 
ab bora diei ad noctem caesi bostes decern milia pas- 
saom cadaveribas atqae armis bpplevere, repertis 
inter spolia eornm catenis, qnas in Romanos nt non 
dnbio eventn portaverant. miles in loco proelii 
Tiberinm imperatorem salatavit straxitqne aggerem 
et in modam tropaeorom arma snbscriptis yictarom 
^ntinm nominibos imposait. 

Hand perinde Oermanos yolnera, lactas, excidia 
qoam ea species dolore et ira adfecit. qui modo abire 
sedibas, trans Albim concedere parabant, pngnam 
Tolnnt, arma rapinnt; plebes primores, inyentos 
senes agmen Bomannm repente incnrsant, torbant. 
postremo delignnt locnm flamine et silvis claosam, 
arta intus planitie et nmida : silvas qnoqne profnnda 
paloa ambibat, nisi quod latns onam Angrivarii lato 
aggere extolerant, qno a Cbernscis drnmerentnr. bic 
pedes adstitit: eqnitem propinqnis Incis texere, nt 
ingressis silvam legionibos a tergo foretb 
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Niliil ex his Caesari incogmtnin : consilia locos, 
prompta occulta noverat astusque hostinm in permi- 
tiem ipsis vertebat. Seio Tnberoni legato tradit 
' equitem campuinqne ; peditum aciem ita instraxit, nt 
pars aequo in silvam aditn incederet, pars obiectnm 
aggerem eniteretnr ; quod ardnnm sibi, cetera legatis 
permisit. quibus plana evenerant, facile inmpere : 
qnis inpugnandns agger, ut si mnmm Bnccederent, 
gravibns snpeme ictibns conflictabantnr. sensit dnx 
inparem comminus pngnam remotisqne panlnm 
legionibns fnnditores Hbratoresqne excntere tela et 
protnrbare hostem inbet. missae e tormentis hastae, 
qnantoque conspicni magis propugnatores, tanto pln- 
ribns vnlneribns deiectL primns Caesar cmn prae- 
toriis cobortibns capto vallo dedit impetnm in silyas ; 
conlato illic gradu certatom. hostem a tergo pains, 
Komanos flnmen ant montes clandebant : ntrisqne 
necessitas in loco, spes in virtnte, sains ex victoria. 

Nee minor Germanis animns, sed genere pngnae 
et armomm superabantnr, cnm ingens mnltitndo artis 
locis praelongas hastas non protenderet, non colli-* 
geret, neqne adsnltibns et yelocitate corpomm 
nteretnr, coacta stabile ad proelinm ; contra miles, 
cni scntnm pectori adpressnm et insidens capnlo 
manns, latos barbaromm artus, nnda ora fodereb 
viamqne strage hostinm aperiret, inprompto iam 
Arminio ob continna pericnla, siye illnm recens ac« 
ceptnm ynlnns tardaverat. qnin et Ingniomemm, 
tota volitantem acie, fortnna magis qnam yirtns 
deserebat, et Oermanicns quo magis adgnosceretnr, 
detraxerat tegimen capiti orabatqne insisterent caedi- 
bns: nil opns captivis, solam intemicionem gentis 
finem bello fore, iamqne sero diei snbdacit ex acie 
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legionem facieudis castris : ceterae ad noctem cmore 
liostiTim satiatae sunt, equites ambigae certavere. 

Laudatis pro oontioiie yictoribas Caesar congeriem 
armonunstrazifc, superbo cum titulo : debellatis inter 
BhenTim Albimqne nationibns exercitnm Tiberii 
Caesarifl ea monimenta Marti et lovi et Angnsto 
sacravisse. de se nihil addidit, metn inyidiae an 
ratns conscientiam faoti satis esse, mox bellnm in 
Angrivarios Stertinio mandat, ni deditionem propera- 
Tissent. atqne iUi snppUces nihil abnaendo reniam 
omnium accepere. 

Sed aestate iam adnlta legionnm aliae itinere ter- 
restii in hibemacnla remissae ; plnres Gadsar claasi 
inpositas per flnmen Amisiam Oceano invezit. ae 
primo plaeidnm aeqnor niille nayinm remis strepeie 
ant yelis inpelli : moz atro nubiom globo efPrisa 
grandOy simxd yariis nndique procellis incerti flnctns 
prospectnm adimere, regimen inpedire; milesque 
payidos et cassnnm maris ignams dmn torbat naataa 
yel intempestiye inyat, officia pradentinm comunpe. 
bat. omne dehinc caelum et mare omne in austnua. 
cessit, qui tumidis Grermaniae terris, profundis amni* 
bus, immense nubium tractu yalidus et rigore yicini 
septentrionis horridior rapuit disiecitque nayes in 
aperta Oceani aut iusulas saxis abruptis yel per oc- 
culta yada inf estas. quibus paulum aegreque yitatis, 
postquam mutabat aestuB eodemque quo yentus 
ferebat, non adhaerere anchoris, non exhaurire in- 
mmpentis undas poterant : eqxd, iumenta, sarcin^ey 
etiam anna praecipitantur, quo leyaientur alyei, 
manantes per latera et fluctu superurgente. 

Quanto yiolentior cetero man Oceanus et trucu- 
lentia caeli praestat Germania, tantum ilia clades 
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noyitate et magnitadine ezcessit, hostilibus dream 
litoribiLS aut ita yasto et profrindo, nt credatnr 
noyissimnm ac sine terns mare, pars navinm haus- 
tae snnt, plmres apat insnlas longins sitas eiectae ; 
milesqne nullo illic hominnm caltn fJEime absomptus, 
nisi quos corpora equomm eodem elisa toleraverant. 
sola Germanici triremis Ghaucomm terram adpnlit ; 
qnem per omnes illos dies noctesqne apnt scopnlos et 
prominentis oras, cum se tanti exitii renm clamitaret, 
yix cohibuere amici quo minus eodem man oppeteret. 
tandem relabente aesta et secnndante yento claudae 
naves raro remigio aut intentis vestibus, et quaedam 
a Yalidioribus tractae, revertere ; quas raptim refectas 
misit ut scrutarentur insulas. collecti ea cura pleri- 
que : multos Angrivarii nuper in fidem accepti 
redemptos ab interioribus reddidere; quidam in 
Britanniam rapti et remissi a regulis. ut quis ex 
longinquo revenerat, miracula narrabant, yim turbi- 
num et inauditas volucres, monstra maris, ambiguas 
bominum et beluarum formas, visa sive ex metu 
credita. 

Sed fama classis amissae ut Grermanos ad spem 
belli, ita Caesarem ad coercendum erexit. G. Silio 
cum triginta peditum, tribus equitum milibus ire in 
Ghattos imperat; ipse maioribus copiis Marsos in* 
rumpit, quorum dux Malloyendus nuper in deditionem 
acceptus propinquo luco defossam Yarianae legionis 
aquilam modico praesidio servari indicat. missa ex- 
templo manus quae bostem a fronte eliceret, alii qui 
terga circumgressi recluderent bumum ; et utrisque 
adfuit fortuna. eo promptior Caesar pergit introrsus, 
populatiu*, excindit non ausum congredi liostem aut, 
sicubi restiterat, statim pulsum nee umquam magis, 
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nt ex captivis oognitnm est, paventem. qnippe in- 
▼ictos et nnUis cassibtLS superabiles Bomonos praedi- 
cabant, qui perdita classe^ amissis armis, post con- 
strata equomm yirommque corporibns litora eadem. 
idrtate, pari feroda et yelat ancti nniuero inrapissent. 

Beductns inde in bibema miles, laetns aTvinii qnod 
adversa maris expeditione prospera pensavisset. ad- 
didit mnnificentiam Caesar, qnantiim qnis damni 
professns erat ezsolvendo. nee dabinm babebatar 
labare bostes petendaeqne pacis consilia smnere, et si 
proxima aestas adiceretnr, posse bellmn patrari. sed 
crebris epistnlis Tiberius monebat rediret ad decretnm 
triumpbmn ; satis iam eventamn, satis casnum* pro- 
spera illi et magna proelia : eomm qnoqne meminisset 
quae yenti et fluctos, nulla dncis culpa, gravia tamen 
et saeva damna intnlissent. se noyies a diyo Angnsto 
in G«rmaniam missnrn plara consiHo qnam yi per- 
f ecisse. sic Sugambros in deditionem acceptos, sic 
Snebos regemqne Marobodnnm pace obstrictum, 
posse et Cbemscos ceterasque rebelliam gentes, 
qiioniam Bomanae nltioni consnltnm esset, intemis 
discordiis relinqui. precante Grermanico annmn effi- 
ciendis coeptis, acrins modestiam eins adgreditar 
alteram consnlatum offerendo, coins mnnia praesens 
obiret. simnl adnectebat, si foret adhnc bellandmn, 
relinqneret materiem Drosi &atris gloriae, qni nnllo 
turn alio boste non nisi apnt Grermanias adseqoi 
nomen imperatorinm et deportare lanream posset, 
band cnnctatns est nltra Grermanicns, qnamqnam 
fingi ea seqne per inyidiam parto iam decori abstrabi 
intellegeret. 

C. Caelio L. Pomponio consnlibns Oermanicns 
Caesar a. d. VII. K. lonias trinmpbayit de Gbernscis 

d2 
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Chattisque et Angrivariis qnaeqne aliae nationes 
usqne ad Albim colnnt. yecta spolia, captivi, sixnul- 
acra montiiun, flnminnm, proelionun; bellurnqney 
quia conficere prohibitus erat, pro confecto accipie- 
batur. aiLgebat intuentixun Tisua eziinia ipedns 
species carmsqne qninque liberis onttstns. sed 
snberat occulta formido reputantibus baud prosperimi 
in Dmso patre eius fibvorem vol^, aynncnlmn eins^ 
dem MarceUum flagrantibns plebis stndiis intra 
inyentam ereptmn, breves et infaustos popnli Romani 
amores. 

Getemm Tiberius nomine Germanicitrecenos plebi 
sestertios viritim dedit seqne coUegam consnlatni 
eius destinavit. nee ideo sincerae caritatis Mem 
adsecntus amoliri inveneni specie honoris statoit 
stmxitque cansas ant forte oblatas arripuit. rex 
Arcbelaus qninqaagesimtun annum Cappadociapotie- 
batnr, invisns Tiberio, quod enm Bhodi agentem nnllo 
officio colnisset. nee id Arcbelaus per snperbiam 
omiserat, sed ab intimis Angnsti monitus, quia fio- 
rente Guio Gaesare missoqne ad res orientis intnta 
Tiberii amicitia credebatnr. nt versa Caesaram snbole 
imperiom adeptns est, elicit Arcbelaum matris litteris, 
qnae non dissimnlatis filii offensionibns clementiam 
offerebat, si ad precandum veniret. ille ignams doli 
vel, si intellegere crederetnr, vim metnens in nrbem 
properat ; exceptnsque immiti a principe et mox ac. 
cnsatns in senatu, non ob crimina qnae fingebantnr, 
set angore, simul fessns senio et qma regibus aeqna, 
nednm infima insolita sunt, finem vitae sponte an 
fato implevit. regnum in provinciam redactnm est, 
fructibnsque eius levari posse centesimae vectigal 
professus Caesar ducentesimam in posterum statuit. 
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per -idem tempns Antiocho Gommagenoram, Philopa- 
tore Cilicum regibns defdnctis turbabantur nationes, 
plerisque Biomannin, aliis regium imperiom cnpienti* 
bos ; et provinciae Syria afcqne ludaea, f essae oneribuSy 
^eminntionem tribnti orabant. 

Igitnr haec et de Armenia qnae supra memoravi 
aput patres dissemit, nee posse motum orientem nisi 
Germanici sapientia conponi : nam snam aetatem 
vergere, Drosi nondnm satis adolevisse. tone de- 
<a?eto patmm permissae Germanico provinciae quae 
mari dividnntur, mainsqne imperinm, qnoqao adisset, 
quam iis qui sorte ant missn principis obtinerent. 
sed Tiberias demoverat Syria Greticnm Silannm, per 
adfinitatem conexnm Germanico, quia Silani filia 
Neroni vetnstissimo liberomm eins pacta erat, pra^- 
f eceratqne Cn. Pisonem, ingenio Yiolentxun et obsequii 
ignaram, insita ferocia a patre Pisone, qui civili bello 
resnrgentes in Africa partes acerrimo ministerio ad- 
yersns Gaesarem iuvit, moz Bmtnm et Gassinm 
:secntns, concesso reditu petitione honomm abstinuit, 
donee nltro ambiretnr delatnm ab Augnsto cnnsnla- 
tmn accipere. sed praeter patemos spiritns nxoris 
noqne Plancinae nobilitate et opibns accendebatnr ; 
yix Tiberio concedere, liberos eins nt mnltnm infra 
•despectare. nee dabinm babebat se delectnm, qni 
Syriae imponeretnr ad spes Germanici coercendas. 
•credidere quidam data et a Tiberio occolta mandata ; 
et Plancinam hand dnbie Augusta monuit aemula* 
tione muliebri Agrippinam insectandi. divisa nam- 
•que et discors aula erat tacitis in Drusmn aut 
G^rmanicum studiis. Tiberius ut proprium et sui 
sanguinis Drusum fovebat: Germanico alienatio 
patrui amorem aput ceteros auzerat, et quia daritib- 
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dine materni generis anteibat, aynm M. Antoninm^ 
avnncnlnm Angnstum f erens. contra Dmso proayns* 
eqaes Bomanns Pomponins Atticns dedecere Glandi- 
omm imagines videbatnr: et coninnx Germanici 
Agrippina fecnnditate ac fojoB, Liviam nxorem Drusi 
praecellebat. sed fratres egregie Concordes et proxi- 
morom certaminibns inconcossL 

Seqnena annns Tiberinm tertio, G^rmanicnm 
itemm consnles babnit. sed enm bonorem Germani- 
cus iniit aput nrbem Acbaiae Nicopolim, quo yenerai 
per lUyricam cram, viso fratre Dmso in Delmatid 
agente, Hadriatici ac mox lonii maris adversam 
navigationem perpessos. igitnr pancos dies insnmp- 
sit reficiendae classi; simul sinns Actiaca yictoria 
inclntos et sacratas ab Angasto mannbias castraqne 
Antonii cum recordatione niaioram suorom adiit. 
namque ei, ut memoravi, avnncnlas Augustus, avua 
Antonius erant, magnaque illic imago tristium laeto-^ 
rumque. bine yentum Atbenas, foederique sociae et 
yetustae urbis datum ut uno lictore uteretur. exce« 
pere Graeci quaesitissimis bonoribus, yetera suorun]^ 
facta dictaque praeferentes, quo plus dignationis 
adulatio baberet* 

Petita inde Euboea tramisit Lesbum, ubi Agrip-^ 
pina noyissimo partu luliam edidit. turn extrema 
Asiae Perintbumque ac Byzantium, Tbracias urbes,. 
mox Propontidis angustias et os Ponticum intrat^. 
cupidine yeteres locos et fama celebratos noscendi ;. 
pariterque proyincias intemis certaminibns aut ma* 
gistratuum iniuriis fessas ref oyebat. atque iUum in 
regressu sacra Samotbracum yisere nitentem obyii 
aquilones depulere. igitur adito Bio quaeque ibi 
yarietate fortunae et nostri origine yeneranda, relegii 
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Afliam adpellitque Colopbona, at Clarii ApoUinis 
oracnlo uteretor. non f emina illic, at apat Delphos, 
sed certis e familiis et ferme Mileto accitas sacerdos 
aameram modo consaltaatiom et nomina aadit ; tom. 
in specum degressaB, baosta fontis arcani aqaa, igna* 
rns plernmqae litteraram et canninom edit responsa 
yersibas compositis saper rebas qaas qois mente 
concepit. et ferebator Genuanico per ambages, at 
mos oiacolis, matnram exitiom cecinisse. 

At Gn. Piso, qao properantias destinata inciparet, 
civitatem AtbeniensiiLixi tnrbido incessa extemtam 
oratione saeya increpat, oblique Germaidcain per- 
stnngens, quod contra decns Bromani nomiois non 
Athenienses tot cladibos exstinotoi, sed conlayiem 
illam nationom comitate nimia colnisset: bos enim 
esse Mitbridatis adyersas Sallam, Antonii adyersas 
diyom Aagnstom socios. etiam yetera obiectabat, 
qnae in Macedones inprospere, yiolenter in sues fecis« 
sent, offensos orbi propria quoqne ira, qnia Tbeopbi- 
lam qaendam Areo iudicio falsi danmatom precibas 
Bois ncm concederent. exim nayigatione celeri per 
Cycladas et compendia maris adseqaitor G-ermanicam 
apat insolam Ebodum, band nescinm qoibos insecta- 
tionibos petitos foret : sedtanta mansaetadine agebat, 
at, com orta tempestas raperet in abrapta possetque 
interitas iiumici ad casam refern, miserit triremis 
qaaram subsidio discrimini eximeretar. neqae tamen 
mitigatus Piso, et yix diei moram perpessas linqait 
Grermanicam praeyenitqae* et postqaam Sjrriam ac 
legiones attigit, largitione, ambita, infimos manipala* 
nam iayando, cam yeteres centariones, seyeros tri- 
bancs demoyeret locaqae eoram clientibas sais yel 
detenimo caiqae attribaerct^ desidiam in castris, 
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licentiam in nrbibns, yagimi ac lascivientem per agros 
militem sineret, eo usque cormptionis proyectns est, 
nt sermone vnlgi parens legionnm haberetnr. nee 
Plancina se intra decora f eminis tenebat, sed exercitio 
equitam, decursiboB cohortitun interesse, in Agrippi- 
nam, in derEnanicnm contmnelias iacere, qaibnsdam 
etiam bonorom militnm ad mala obseqnia promptis, 
quod baud invito imperatore ea fieri oocultus rumor 
incedebat. nota baec Germanico, sed praeverti ad 
Armenios instaotior cura fuit. 

Ambigna gens ea antiquitus bominum ingemis et 
situ terrarum, quoniam nostris provinciis late prae- 
tenta penitns ad Medos porrigitur^^ maximisque 
imperiis interiecti et saepius discordes sunt, adversus 
Biomanos odio et in Partbum invidia. regem ilia 
tempestate non babebant, amoto Yonone : sed &Tor 
nationis inclinabat in Zenonem, Polemonis regis Pon- 
tici filium, quod is prima ab infantia instituta et 
cultnm Armeniorum aemulatus, venatu epulis et quae 
alia barbari celebrant, proceres plebemque iuxta 
devinx^rat. igitur Grermanicus in urbe Artaxata, 
adprobantibus nobilibus, circumfiisa multitudine, in- 
signe regium capiti eins imposuit. ceteri venerantes 
regem Artaxiam consalufcavere, quod illi vocabulum 
indiderant ex nomine urbis. at Cappadoces in formam 
provinciae redacti Q. Veranium legatum accepere; 
et quaedam ex regiis tributis deminuta, quo mitius 
Bomanum imperium speraretur. Oommagenis Q. 
Servaeus praeponitur, tum primum ad ius praetoris 
translatis. 

Cunctaque socialia prospere composita non ideo 
laetum GFermanicum babebant ob superbiam Pisonis, 
qui iussus partem legionum ipse aut per filium it 
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Armeniam ducere ntnunqiie neglexerat. Cyrri de- 
xnnm apti£ hibema decnmae legionis convenere, 
•firmato vnltu, Pifio adversns metnm, Germanicus, ne 
minari crederetur ; et erat, ut rettali, clementior. 
sed amici acoendendis offensionibus callidi intendere 
vera, adgerere falsa ipsumque et Plancinam et fiKos 
variis modifl criminari. postremo panels familiariuiii 
adhibitis sermo coeptus a Caesare, qnalem ira et 
dissimulatio gignit, responsTun a Pisone precibiis 
contninacibas ; discesserantque apertis odiis. post 
quae rams in tribunali Caesaris Piso, et si qnando 
adsideret, atrox ac dissentire manifestus. vox quo- 
qne eins audita est in convivio, cum aput regem 
Nabataconun ooronae aureae magno pondere Caesari 
«t Agrippinae, leves Pisoni et ceteris offerrentur, 
piincipis Romani, non Parthi regis filio eas epulas 
dari; abiecitque simul coronam et multa in luxum 
addidit, quae Germanico quamquam acerba tolera- 
bantur tamen. 

Inter quae ab rege Partborum Artabano legati 
venere. miserat amicitiam ac foedus memoraturos, 
et cupere renovari dextras, datummque honori Ger- 
manici ut ripam Euphratis accederet : petere interim 
ne Vonones in Syria haberetur neu prooeres gentium 
propinquis nuntiis ad discordias traheret. ad ea 
Oermanicus de societate Bomanorum Partborumque 
magnifice, de adventu regis et cultu sui cum decore 
ac modestia respondit. Vonones Pompeiopolim Cili- 
ciae maritimam urbem amotus est. datum id non 
mode precibus Artabani sed contumeliae Pisonis, cui 
^atissimus erat ob plurima officia et dona, quibus 
Plancinam devinxerat. 

M. Silano L. Norbano consulibus Germanicus 
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Aegypttun proficiscitnr cognoscendae antiqnitatis. 
sed cura provinciae praetendebatur, levayitque 
apertis horreis pretia frugmn multaque in Yulgns 
grata usarpavit : sine miHte incedere, pedibns intec- 
tis et pari cnm Graecis amictn, P. Scipionis aemnla- 
tione, qnem eadem £a.ctitaYisse apnt Siciliam, qnamvis 
flagrante adhuc Poenomm bello, accepimns. Tibe- 
rins cnltu habitaqne eins lenibos verbis perstricto, 
acerrime increpnit quod contra institnta Augnsti 
non sponte principis Alexandriam introisset. nam 
Augustus inter alia dominationis arcana, vetitia nisi 
permissu ingredi senatoribus aut equitibus Bomanis 
inlustribus, seposuit Aegyptum, ne fame urgueret 
Italiam, quisquis eam provinciam claustraque tenae 
ac maris quamvis levi praesidio adversimi ingentes 
exercitus insedisset. 

Sed Germanicus nondum comperto profectionem 
eam incusari Nilo subvebebatur, orsus oppido a 
Canopo. condidere id Spartani ob sepultum illie 
rectorem navis Canopum, qua tempestate, Mene- 
lans Graeciam repetens diversum ad mare terramque 
Libyam deiectus. inde proximum amnis os dicatum 
Herculi, quem indigenae ortum aput se et antiquissi- 
mum perhibent eosque qui postea pari virtute 
fuerint in cognomentum eius adscitos; mox visit 
veterum Thebarum magna vestigia, et manebant 
structis molibus litterae Aegyptiae, priorem opulen- 
tiam complexae ; iussusque e senioribus saeeidotnm 
patrium sermonem interpretari, referebat babitasse 
quondam septingenta rnilia aetata militari, atque eo 
cum exercitu regem Bbamsen Libya Aetbiopia Me- 
disque et Persis et Bactriano ac Scytba potitum 
quasque terras Suri Armeniique et contigui Cappa- 
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doces colunt, inde Bithynum, hinc Lycinin ad mara 
imperio tennisse. legebantur et indicta gentibns. 
tiibata, pondns argent! et auri, namems armornm 
equommqiie et dona templis ebnr atqne odoies, qnas- 
que eopias frmnenti et omnium ntensilinm qoaeqne 
natio penderet, hand minus magnifica quam nunc vi 
Parthorum aut potentia Bomana iubentur. 

Geterum Germanicus aliis quoque miraculis inten- 
dit animum, quorum praecipua f uere Memnonia 
saxea effigies, ubi radiis solis icta eat, vocalem sonum 
reddens, disiectasque inter et yix pervias arenas instar 
montium eductae pjramides certamine et opibus; 
regum, lacusque effossa liumo, superfluentis Nili re- 
ceptacula ; atque alibi angustiae et profunda altitude^ 
nullis inquirentium spatiis penetrabilis. etin ventum 
Elephantinen ac Sjenen, elaustra olim Bomani im- 
perii, quod nunc rubmm ad mare patescit. 

At Germanicus Aegypto remeans cuncta, quae- 
aput legiones aut urbes iusserat, abolita yel in con- 
trarium versa cognoscit. hinc graves in Pisonem 
contumeliae, nee minus acerba quae ab illo ia 
Caesarem intentabantur. dein Piso abire Suria sta- 
tnit. mox adversa Germanici valetudine detentus, ubi 
recreatum accepit votaque pro incolumitate solve-- 
bantur, admotas hostias, sacrificalem apparatum^ 
f estam Antiochensium plebem per lictores proturbat. 
tum Seleuciam degreditur, opperiens aegritudinem^ 
quae rursum Germanico acciderat. saevam vim morbi 
augebat persuasio veneni a Pisone accepti ; et repe- 
riebantur solo ac parietibus erutae humanorum cor- 
porumr reliquiae, carmina et devotiones et nomen 
Germanici plumbeis tabulis insculptum, semusti 
cineres ac tabe obliti aliaque malefica, quis creditur 
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unimas niiininibus infemiB sacrari. simnl znissi 
a Pisone incnsabantnr nt valehidiius adversa 
rimflntes. 

Ea Germanicx) baud minus ira quam per metnm 
accepta. si limen obsideretur, si efifrmdendtis spiri- 
tns sub oculis inimicorum foret, quid deinde miserri- 
mae coniugi, quid in&ntibus liberis eveuturum ? 
leuta yideri veneficia : festinare et urgere, ut proyin- 
■ciam, ut legiones solus babeat. sed non usque eo 
defectum Oermanicum, neque praemia oaedis aput 
interfectorem mansura. compouit epistulas, quis ami- 
citiam ei renuntiabat : addunt plerique iussum pro- 
vincia decedere. nee Piso moratus ultra nayis solvit, 
moderabaturque cursui, quo propius regrederetnr, si 
mors Germanici Suriam aperuisset. 

Caesar paulisper ad spem erectus, dein fesso cor- 
pore, ubi finis aderat, adsistentes amicos in hunc 
modum adloquitur : ' si fato concederem, iustus mibi 
dolor etiam adversus deos esset, quod me parentibus 
Hberis patriae intra iuventam praematuro exitu 
raperent : nunc scelere Pisonis et Plancinae intercep- 
tns ultimas preces pectoribus vestris relinquo : refer- 
atis patri ac frati, quibus acerbitatibus dilaceratus, 
quibus insidiis circumventus miserrimam vitam pes- 
fiima morte finierim. si quos spes meae, si quos 
propinquus sanguis, etiam quos invidia erga viventem 
movebat, inlacrimabunt quondam florentem et tot 
bellorum superstitem muliebri fraude cecidisse. erit 
yobis locus querendi aput senatum, invocandi leges, 
non hoc praecipuum amicorum munus est, prosequi 
defunctum ignavo questu, sed quae voluerit memin- 
isse, quae mandaverit exsequi. flebunt Germanicum 
etiam ignoti: yindicabitis yos, si me potius quam 
fortunam meam f oyebatis. ostendite populo Eomana 
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divi Aognsti neptem eandemque coningem meam, 
numerate sex liberos. misericordia cum accnsanti- 
huB erit, fing^ntibnsque scelesta mandata aut non 
credent homines ant non ignoscent.' inravere amici, 
dextram morientis contingentes, spiritum ante qnam 
nltionem amissuros. 

Turn ad -oxorem versns per memoriam sui, per 
communes liberos oravit, exsueret ferociam, saevienti 
fortunae submitteret animnm, nea regressa in urbem 
aemulatione potentiae validiores inritaret. haec pa-> 
lam et alia secreto, per quae ostendere credebator 
metnm ex Tiberio. neque mnlto post extingaitur, 
ingenti loctu proyinciae et circumiacentium populo- 
ram. indoluere exterae nationes regesqne : tanta 
illi comitas in socios, mansnetudo in hostis ; visuque 
et audita iuxta venerabilis, cum magnitudinem et 
gravitatem summae fortunae retineret, invidiam et 
adrogantiam effiigerat. 

Funus sine imaginibus et pompa per laudes ae 
memoriam yirtutum eius celebre fnlt. et erant qui for* 
mam, aetatem, genus mortis, ob propinquitatem etiam 
locoram, in quibus interiit, magni Alexandri fatia 
adaequarent. nam utrumqae corpore decoro, genere 
insigniy baud multum triginta annos egressum, sao- 
rum insidiis extemas inter gentes occidisse : sed hone 
mitem erga amicos, modicum yolnptatom, uno matri- 
monio, certis liberis egisse, neque minus proeliatorem, 
etiam si temeritas afaerit praepeditosque sit percolsaa 
tot Yictoriis G^rmanias servitio premere. qaod si 
solus arbiter rerum, si iare et nomine regio fdisset, 
tanto promptius adsecuturum gloriam militiae, quan* 
torn dementia, temperantia, ceteris bonis artibna 
praestitisset. corpus antequam cremaretur nudatam 
in f oro Antiocbensium, qui locus sepnltarae destina- 
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bator, praettderitne veneficii signa, pamm constitit ; 
nam ut qnis ''misericordia [in G^rmanicnm efc prae- 
Bnmpta snspicione 'ant fiftyore in Pisonem pronioFy 
•diversi interpretabantnr. 

At Agrippina, qnamqnam defessa Inctu et corpore 
aegro, omninm tamen qnae nltionem moTarentnr 
intolerans, ascendit classem cum cineribns Grermanici 
et liberis, miserantibiis cnnctis, quod femina nobiii- 
tate princeps, pnlcberrimo modo matrimonio inter 
venerantes gratantisqne aspici solita, tunc feralis 
Teliqnias sinn ferret, incerta nltioniB, anxia sni et 
infelici fecnnditate fortnnae totiens obnoxia. Pisonem 
interim apnt Gonm insnlam nuntins adseqnitnr 
^xcessisse Gbrmanicnm. quo intemperanter accepto 
caedit victimas, adit templa, neqne ipse gaudium 
moderans et magis insolescente Plancina, quae luctum 
tunissae sororis tum primum laeto cultu mutayit. 

At Bomae, postquam Grermanici valetudo percre- 

buit cunctaque ut ex longinquo aucta in deterius 

adferebantur, dolor ira, et erumpebant questus. ideo 

nimirom in extremas terras relegatum, ideo Pisoni 

permissam prpvinciam ; hoc egisse secretos Augustae 

cum Plancina sermones. vera prorsus de Dmso 

seniores locutos : displicere regnantibus civilia filio- 

Tum ingenia, neque ob aliut interceptos, quam quia 

populum Bomanum aequo iure complecti reddita 

libertate agitayerint. hos yulgi sermones audita mors 

^eo incendit, ut ante edictum magistratuum, ante 

«enatus consultum sumpto iustitio desererentur fora, 

•dauderentur domus. passim silentia et gemitus, 

nihil compositum in ostentationem ; et quamquam 

neque insignibus lugentium abstinerent, altius animis 

^naerebant. forte negotiatores, vivente adhuc Ger- 
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manico Sniia egressi, laetiora de Taletndine eins 
attalere. statim credita, statim Ytilgata sunt: ut 
qnisque obyius, qnamvis leviter audita in alios atque 
illi in plnres cnmnlata gandio transfemnt. cnrsant 
per nrbem, molinntur iemplomm flores ; inyat cre- 
dnlitatem nox etpromptior inter tenebras adfirmatiQ. 
nee obstitit falsis Tiberius, donee tempore ae spatio 
yaneseerent : et populus quasi rursum ereptum acrius 
doluit. 

Honores, ut quis amore in Gbrmanieum aut ingenio 
yalidus, reperti decretique: ut nomen eius Saliari 
carmine caneretur; sedes eurules sacerdotum Au-« 
gustalium locis superque eas querceae eoronae statue- 
rentur ; ludos eircenses ebuma effigies praeiret, neye 
quis flamen aut augur in loeum Germanici nisi gentis 
luliae crearetur. arcus additi Bomae et aput ripam 
Bheni et in monte Suriae Amano, cum inseriptione 
rerum gestarum ac mortem ob rem publicam obisse ; 
sepulckrum Antiocbiae, ubi crematus, tribunal Epi- 
dapbnae, quo in loco yitam finierat. statuamm 
loeorumye in quis colerentur baud facile quis nume- 
rum inierit. cum censeretur cHpeus auro et magni- 
tudine insigms inter auetores eloquentiae, adseyerayit 
Tiberius solitum paremque ceteris dicaturum : neque 
enim eloquentiam fortuna discemi, et satis inlustre, 
si yeteres inter scriptores baberetur. equester ordo 
euneum Germanici appellayit qui iuniorum diceba- 
tur, instituitque uti turmae idibus luliis imaginem 
eius sequerentur. pleraque manent : quaedam statim 
omissa sunt aut yetustas oblitterayit. 

Kibil intermissa nayigatione bibemi maris Agrip- 
pina Corcyram iusulam adyebitur, litora Calabriae 
contra sitam. illic paucos dies conponendo animo 
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insumit, yiolenta luctu et nescia tolerandi. interint 
adventa eins audito intimtis qnisque amiconua eb 
plerique miliiares, ut quique sub Germanico stipendia 
fecerant, multiqae etiam ignoti yidxiis e municipiis, 
pars officium in principem rati, plures iUos secutiy 
raere ad oppidxun BmndifliTun^'qiiod naviganti celerri- 
mum fidissimnmque adpnlsu erat. atque ubi primuizL 
ex alto visa classis, complexiiTir non modo portns et 
proxima maris, sed moeiiia ac tecta, quaque longis- 
sime prospectari poterat, maerentinin tnrba et rogi- 
tantinm inter se, silentione an voce aliqna egredien- 
tem. exdperent. neqne satis constabat quid pro 
tempore foret, ciun classis panlatim snccessit, non 
alacri, nt adsolet, remigio, sed cnnctis ad tristitiam 
compositis. postqnam dnobns cnm Hberis, feralem 
nmam tenens, egressa navi defixit ocnlos, idem om- 
ninm gemitas ; neqne discemeres proximos alienos, 
yiromm feminanunye planctns, nisi quod comitatnm 
Agrippinae longo maerore fessnm obvii et recentes 
in dolore anteibant. 

Miserat dnas praetonas cobortes Caesar, addito nt 
magistratns Calabriae Apnliqne et Campani snprema 
erga memoriam fiHi sni munera fmigerentnr. igitnr 
tribnnorum centorionnmque nmeris cineres porta- 
bantnr ; praecedebant incompta signa, yersi fasces ; 
atqne nbi colonias transgrederentnr, atrata plebes, 
trabeati eqnites pro opibns loci yestem odores aHaqne 
fdnenun sollemnia cremabant. etiam qnomm di- 
Tersa oppida, tamen obyii et yictimas atque aras dis 
manibus statuentes lacrimis et conclamationibus 
dolorem testabantur. Drusns Tarracinam progp[*essus 
est cum Glaudio fratre liberisque G^ermanici, qui in 
nrbe fuerant. consules M. Valerius et M. Aurelius 
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(iam enim magistratam occeperant) et senatos ac 
magna pars popnli yiam conplevere, disiecti et ut 
cnique libitum flentes ; aberat quippe adnlatio, gnaris 
omnibus laetam Tiberio Germanici mortem male 
dissimnlari. 

Tiberius atque Augusta publico abstinuere, inferius 
maiestate. sua rati, si paJam lamentarentur, an ne 
omnium ocuHs vultum eorum scrutantibus falsi in- 
tellegerentur. matrem Antoniam non aput auctores 
rerum, non diuma actorum scriptura reperio uUo 
insigni officio functam, cum super Agrippinam et 
Dmsum et Claudium ceteri quoque consanguinei 
nominatim perscripti sint, seu valetudine praepedie- 
batur, seu victus luctu animus magnitudinem mali 
perferre- visu non tolerayit. £EU)ilLus crediderim 
Tiberio et Augusta, qui domo non excedebant, cohi- 
bitam, ut par maeror et matris exemplo avia quoque 
et patruus attineri yiderentur. 

Dies, quo reliquiae tumulo Augusti inferebantur, 
modo per silentium vastus, modo ploratibus inquies ; 
plena urlHs itinera, conlucentes per campum Martis 
faces, illic miles cum armis, sine insignibus magis- 
tratus, populus per tribus concidisse rem publicam, 
nihil spei reUquum clamitabant, promptius apertius- 
que quam ut meminisse imperitantium crederes. 
nihil tamen Tiberium magis penetrayitquam studia 
hominum accensa in Agrippinam, cum decus patriae, 
solum Augusti sanguinem, unicum antiquitatis spe- 
cimen appellarent yersique ad caelum ac decs inte- 
gram illi subolem ac superstitem iniquorum preca- 
rentur. 

Fuere qui publici funeris pompam requirerent 
compararentque quae in Drusum patrem Germanici 
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honora et magnifica Augnstns fecisset. ipsnm qnippe 
asperrimo hiemis Ticinam usque progressnm neque 
abscedentem a corpore simul nrbem intravisse ; oir- 
cninfasas lecto Glandiomm luliommqne imagines ; 
defletam inforo, landatam pro rostris, cnncta a 
xnaioribus reperta ant quae posteri invenerint camu- 
lata : at G^ermanico ne solitos qnidem et etdcTunqne 
ZLobili debitos honores contigisse. ,sane corpus ob 
longinqnitatem itinerom ertemis terns qnoquo modo 
crematam : sed tanto plnra decora mox tribui par 
iiiisse, qnanto prima fors negavisset. non firatrem, 
nisi nnins diei via, non patmum saltern porta tenns 
obvinm. ubi illi vetemm institnta, praepositam tore 
effigiem, meditata ad memoriam yirtntis carmina et 
laadationes, et lacrimas vel doloris imitamenta ? 

Gnamm id Tiberio fnit; ntque premeret vnlgi 
sermones, monnit edicto mnltos inlnstrinm Roman- 
omm ob rem pnblicam obisse, neminem tarn flagranti 
desiderio celebratam. idque et sibi et cnnctis egre- 
ginm, si modas adiceretnr. non enim eadem decora 
principibns viris et imperatori popolo, quae modicis 
domibns ant civitatibns. convenisse recenti dolori 
luctnm et ex maerore solacia ; sed referendnm iam 
animnm ad firmitndinem, ut qnondam divns Inlius 
amissa nnica filia, nt divns Angnstns ereptis nepoti- 
bas abstmserint tristitiam. nil opns vetnstioribns 
cxemplis, qnotiens popnlns Bomanns clades exerci- 
tnnm, interitmn dncnm, fonditus amissas nobiles 
familias constanter tnlerit. prinoipes mortales, rem 
pnblicam aetemam esse, proin repeterent sollemnia^ 
et qnia Indomm Megalesinm spectacnlnm suberat, 
etiam Yolnptates resnmerent. 

Tnm exsnto institio reditnm ad mnnia. 



NOTES. 



Vaffe 1. 



Census] The levy of a pro- 
pcorty tax necessitated an oeca- 
Bional eensQS. 

Excessisse] sc. e vita. 

Drttso] Abl. of origin. 

Anxius'] Harassed. 

Aviae] Augusta. 

Occu&iso^is] Covert anti- 
pathy. 

Acriores quia iniquae] All the 
more venomous because un- 
just. 

Quippe] The fact was 
that. 

Magna memorid] A vivid 
recollection. 

Unde] And this created. 

Civile] Winning. Civilis is 
an epithet applicable to a man 
who behaves as one citizen 
should to another. * Popular/ 

* public-s|)irited,' ' sociable,' 

* gracious,' * unpresuming, ' 

* good-natured,' 'constitutional,' 
&c., all convey something of 
what is meant by 'civilis,' 
which, according to the con- 
text, leans towards one or 
another meaning. 



Diversa] In contrast to* 

Accedeliint] There were, too, 
women's jealousies. 

Siimulis] Eancour. Abl. of 
cause. 

Nisi quod] * Except that her 
purity as a wife, and her love 
for her husband, turned her 
temper, imperious though it 
was, into a good channel.' The 
words refer to a thought in 
the writer s mind, that he would 
have blamed her more if, &c. 

Vertebat] Imperfect denotes 
an habitual act. 

Niti] Historic Inf. 

Summae spet] Of succeeding 
to the Empire. 

JProximos] His suite. 

In verba ^us] sc. jusjuran- 
dum after adigit. Compels to 
swear an oath according to the 
formula fixed by the Prince. 
Since Julius Csesar^s time this 
oath of allegiance had^ been 
repeated by the people after 
being proposed by the Consul. 
The idea was borrowed from the 
sacramentum, or militaiy oath. 



b2 



52 



190TES. 



1-2^ 



which was taken — 1. By the 
legatus. 2. Bj the centurions. 
3. By the soldiers. 



TkMtiultusl Eerment. 
Bissoni questus] A hum of 
discontent. 



Vaffe a. 



Vacua dentibus ora] Tooth- 
less gums. 

Osiendebanf] Imperfect de- 
notes frequency. 

Sic] As they were. 

Prasferri] sc. jubet. 

Vexilla] The standards of 
the maniples, as the 'signa' 
were of the cohorts, and the 
* aquila ' of the legion. There 
were three maniples in a cohort, 
and the object here was to mark 
off cohort from cohort at least, 
as the men would not submit to 
separation by maniples. 

Flexit] Diverged. So. verba. 
Used intransitively. 

Fecisset] Subjunctive, ex- 
pressing not a fact, but the 
words of another. 

Germanias] Inferior and 
Superior. 

GaUiaruin\ Cisalpina and 
Transalpina. 

N%V\ Depending on * saying * 
understood in eztollit. 

MiUtaria modestia'] * Their 
submissiveness as soldiers.' 

Boffitans] Frequentative. 

E^obrant] Bitterly pointed 
at. Historic present. 

Indiscretis vooibtui] With tu- 
multuous cries. 

Vacationum'] Exemptions 
from duty, for which the cen- 
turions were paid exorbitant 
sums. 

Jdateriae] Timber (for making 
the * vallum,* &c.). 



Lwnonm] Logs (for fire- 
wood). 

Si qua alia] Extra drill,, 
road-making, &c. 

AtrocisHmtis] Sternest of 
all swelled the cry of the 
veterans. 

Mederetur] sc. * ut.* The con- 
struction then changes to a 
simple accusative. 

Neu] Neve or neu, as a rule, 
introduces the second neg^ 
clause in Fetitio Obliqua. Here- 
it follows the negative notion 
contained in * ut mederetur.' 

Reposcerent] Demanded as 
owing to them ; re implying a 
claim. Subj. after qui for tales 
ut. 

Fatistis] Words of happy 
auguiy, because they showed 
that the soldiers considered 
Germanicus as successor to the 
Empire. 

Promptos] sc. se. 

Contaminaretur'] Subj. after 
a comparative particle. 

Beffrederetur] Subj. after si, 
expressing an uncertain con- 
dition. 

Exueref] sc. esse qui, which 
depend on the infinitive un- 
derstood in the participle, viz. 
' malle mori.' 

Beferebatl sc. 'and would 
have done it.' Tacitus is fond 
of this use of the imperfect, 
which admits of literal trans 
lation in English. 



NOTES. 
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9mge 3. 



Ineedentes] The word deaotes 
■their insoleoce. They came 
forward slowly and deliber- 
ately. Cf. 'Incessupatuitdea.' 

JddUo] A participle agree- 
ing with the sentence following, 
^or used absolutely. A farourite 
idiom of Tacitus. 

Mali moTria] Inhuman. Gen. 
of Quality. 

Quo raperetur] Subj. after 
qui final. 

Consultatum] Auxiliary omit- 
ted, as often in Tacitus. Sc. by 
Germanicus and his suite. 

JDe remedio] What was to be 
done. 

Legaios] Emissaries. 

Oppiduml The capital. Sub- 
sequently Colonia Agrippinen- 
eis (Cologne). 

Empiuras] Would run riot. 

Crnarus hoatis] Concrete for 
abstract idea. 

Omitteretur] Subj. express- 
ing the thought of Germanicus 
and his friends. 

Periculosa] (Videbatur.) 

Plaeitum] (Est iis.) 

Scriberentur] Subj. in a con- 
secutive sentence after ita sup- 
pressed. 

Ejnsttdae]^ Use of pi. for a 
letter, only m silver age. 

2>an'i &c.] The tense of the 
Or. Recta is retained, though the 
mood is changed; a common 
construction in Tacitus. 

Exauetorari] Released from 
flail duty. Auctoror»to hire 
oneself. 

Bkcissenti Subj. depending 
on ace. with inf. 

Betineri sub veaiUo] With 



liability to supernumerary ser- 
vice. Vexillarii were men — 

1. Who during the last quarter 
of their twenty years' term of 
service were liable to be called 
on to fight, but were exempt 
from the other duties of the 
legionary. 2. Who served on* 
der a vexiUum of their own 
as a detachment from the main 
body. 3. Who carried the vex- 
ilium. VexiUum B*l. A fiag. 

2. The general's battle flag. 

3. A detachment. 
Petitferant] Indie, because 

merely parenthetical, just as 
if petita had been substituted. 
If the words of the epistolte 
had been quoted, the subj. 
would have been used, but the 
soldiers would have understood 
what 'legata' were meant 
without any specifying phrase. 

Statim] Their peremptory 
fulfilment. 

Missio] Full discharge. 

Jn hibemd] Till they were 
in winter-quarters. 

Differebatur] Imperf. denotes 
* attempt.' G. strove to post- 
pone. 

Viaticum] Travelling fund. 
Cf. modem use of the word. 

Persolveretur] Pa.\d in full, 

Pecunia] Abl. agreeing with 
contracta. 

Fiscus] 0pp. to Aerarium. 
Fiscia-here th€ money-bags. 

Turpi ag^nine] The column 
to its shame marching with. 

Inter dgna] Soldiers had the 
privilege of depositing their 
money up to 1000 sesterces ia 
the army's common keeping. 
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4-6. 



Wage 4. 



Sacramento] (Ut dicerent.) 

Beffressum] i.e. from the Up- 
per Army. 

Ara Ubiarum'l Perhaps erec- 
ted in honour of Augustas 
(Bonn?). 

Nuper missi] Either under- 
stand ' ut sub yexillo essent/ or 
take *hiemabant' with *sub 
yexillo/ The latter is best, and 
' nuper missi * may — those late- 
ly £scharged according to pro- 
mise, though the discliarge was 
not completed yet. Cf. above : 
per tribunos maiuraiur. Sub 
yexillo wiU mean then under a 
separate floff. 

Facerenf] Subj. after qui 
final. 

Beum subdere] Make an in- 
nocent person a scapegoat. 

Conaulatu functum] Ex-con- 
sul. 



VexiUum] Not thebattle-flag» 
as some say, but the flag indi- 
catiye of their detached seryice, 
and therefore the symbol to 
them of the promises made but 
not yet fulfilled, and which 
they now feared would not be 
fulfilled. 

Janua] A door. Fores the 
leaves of a door. Porta, a gate. 

ExtractuTn] Eoused. 

Tendentes] (Iter or yiam.) 

PeriMantt] (Planco erat.) 

Beliffione] The standa^ 
were held sacred. 

Perduci] Inf. for the regular 
ut with subj. 

Becepif] Set at his side. 

Besurgerel Depends on 'say- 
ing' understood in increpan& 

Iu8 legationis] The invio- 
lability of an ambassador. 



Vape 5. 



Jrguere] Hist. Infin. 

Pergeret] Subj. expressing 
the statements of others. 

Peccatum'] Main verb omit- 
ted, according to Tacitus* wont. 

Pecunia'] Largess. 

MoUibtui] Conciliatory po- 
licy. 

Maberet] As a rule a rhe- 
torical question in 0. B. is ex- 
pressed by the Inf. in 0. O. 
But the rule does not always 
hold good. Caesar generally 
prefers the subj. 

Bedderef] Imperat. in 0. E. 
becomes Imp. Subj. in 0. 0. 

Florentis] Untranslateable 
exactly. * To the fore * is near- 



est to it if we resort to a coIt 
loquialism. ' In prosperity.* 

Fades] Spectade. 

Aures orague] The notice 
and attention. 

Advertere] Began to attract. 
Hist. Inf. 

Progrediuniur] Hist. Pres. 

Non centurionem — soliti] A 
sort of parenthesis, non » and 
not, esse being understood. 

Nihil imperatoriae uxoris, &c. 
With none of the state or re- 
tinue to which an Imperator^s 
wife was entitled. 

Treveros] Men who were 
merely Treveri. , 

Extemaefidei] Gren. of quality. 
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depending on the woid * men ' 
contained in Treyeros. 

Pudorl Verb understood. 
There came a reyulsion of 
remorse and pitj. 

Agrippae] M. Yipsaniufi 
Agrippa. 

Avi] Augustus, father of 
Julia, Agrippina's mother. 

8ocer Dru8us^ Ck)ncrete for 
abstract. The tact of Drusus 
being her father-in-law. This 
Drusus was Tiberius's brother. 



• Inngni — pudieitid] How 
fruitful she had been as a 
mother, how stainless as a 
wife. 

lam] 0pp. to memoria, * and 
what came under their own ob- 
servation.' 

CcUigulam] From caligae, 
* Little Boots.' 

FUxit] (Animos.) 

Redvrei] Imperf. after his- 
toric present. 



Pare 6. 



PcUre] i.e. by adoption. 

Istnfi Of yours. 

Oooisiis dictator] Of. Socer 
Drusus. 

Appellem] Deliberatiye sub- 
junctive like 7i <l>a; in Greek. 

Proiecta] Oast out and so 
* which you have trampled 
on.' 

Hostwmjits] The principles 
of right, which even an enemy 
has a right to. 

Quirites] Oivilians. 1. At 
Placentia, 49 b.c. 2. At Bome, 
47 B.C. 

Actiacas] Alluding to the 
mutiny at Brundisium. 

Ut] Although. 

Nos] Accusative i.e. G«r- 
manicus. 

Tamen] If only the armies 



of Spain and Syria, still (em- 
phatically). 

Erat] The supposition of the 
speaker is presented as realised, 
and therefore the indicative is 
used. 

PriTna] Vocative. 

Ilia] The 1st. Tu, the 2nd. 

Egregiam] This precious. 

Hie tantum] Here and here 
only. 

Eici] Ohased away. In- 
cludiy confined. 

Precariam animam — trahere] 
Amid men craving after my 
life and preserving it only by 
my prayers. 

Cur enim] Like &AA^ ydp, 
(You are to blame) for. 

Meliwi] {Egit,) A truer and 
trustier friend was he who. 



Vaflre 7. 



Certe] At all events. 

Conscitis] May be taken with 
* flagitiorum ' or * ezercitui.' 

Sineret] Subj. after qui = 
talis ut. 

Offerentium] (Se.) 



Istut] Which belongs td 
you. 

Imago] The vision. 

Puaor et gloria] Bemorse and 
generous feeling. 

Jjdaculam] The mutiny. . 



56 



NOTES. 



7-3* 



Jam t«<rfl<] Now touched by. ' 

Exvt%um\ The slaughter. 

H.o%t^bwi\ Dat. incommodi. 

Mia\ Altered. 

SeddiHs] Ye would restore. 

Dividite turbidos] Leave to 
their disaffection. 

Stabile] A pledge. 

Haec] (Verba.) 

Puniret] Goyerned by ut 
understood. 

Seditum excusamf] Pleaded 
against A.'8 return. 

Exseqtterentur] Imperat. of 
0. B. becomes imp. subj. in 
0.0. 

Mutati] No longer the same 
men. 

Leffottm] The officer. 

In hune modttm] With words 
that approached the following. 



Pro oontiotuij Before the Tri* 
bunal. Contiosi. An Ab- 
sembly. 2. A speech to an 
Assembly. 3. The place where 
a speech to an assembly is 
made. 

Suffgestu} AneleTation^^the 
Tribunal. 

Pertribuntm] In custody of 
a tribune. 

Trucidabatur] Was cut to 
pieces. 

Jbadveret] Subj. after a 
comparative and also as ex- 
pressing the reflections of the 
soldiery. 

Penes eosdem] They alone 
were responsible for the fero- 
city of the act as well as the 
abhorrence it would excite. 

Ceterum] Beally. 



Pare 8. 



B^] Beviewed the list of 
centurions. Genturionatum, 
only in Tacitus. 

Fecieaet] Subj. expressing 'as 
he said.' 

Out erant » sua] Merely 
parenthetical and therefore in 
the Ind. Gui essent might 
mean which they said were, 
theirs. 

Obiectavissenf] When, when- 
erer it happened. The subj. 
expresses the comparative ra« 
rity of the occurrence. 

Praesentibtui] In his own 
camp. 

HatU minor moles] A not less 
arduous task. 

Ferociam] Turbulence. 

Sexage8i7na7n] 60 miles from 
Oppidum Ubiorum (Gologne). 

Ketera] (Gastra). Birten. 



Demittere] Obj. inf. after 
parat. Verba a noun. 

Si] Should they continue 
contumacious. 

Cognito] Part, used abso- 
lutely, or as agreeing with the 
following sentence. 

Fuisset] Dot), question. 

Invalida] Helpless, unarmed 
puppets. Neuter expresses 
contempt. 

Lud^ficetur] Subj. because 
depending on a subj. 

Cunctatone ficta] Assumed 
hesitation. 

Adulescentium] Striplings, 
Drusus and G^ermanicus. 

JHsstdeat] Subj. expressing 
what was said. 

Ire debuisse] He ought to 
have gone. 

Summum severitatis] Gen. 
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expressing the sphere of the 
operation of the adjectire, like 
ferox animi, &c. 

Potuisse] Inf. asking the 
question rhetorically. 

Cavillantem] Carping at. 

Urbanae tervituti] The 
jslavery of ciyilians. 

Ferre] To endure. 

Vdint] The mood is that of 



O. Obliqna ; the tense that 
of 0. Becta, so as to represent 
the actual language of the 
speaker more yiyidly. 

Tiberio] Dat. after sum with 
possessive signification. 

ImfnotumfixuTnque] Gf.fixum 
immotumque sederet. Mn. iy. 
16. 

Caput rerumi Eome. 



Pare 9« 



Per'] Spread through. 

(Sentences the 
subjects of au- 
gebant. His 
doubt whom to 
prefer, his 
fear lest, &c. 
Reverential (Esset.) 
Excu8aium\ (Fore.) 
Naves'] To go to Marseilles 
<kr Pannonia. 

Prtidentes] The shrewd or 
the well-informed. 



Sincerum] Eoot sim as in 
simul. 

Mortt] Dat. after verb of 
depriving. 

Quod initium, &c.] Qtu>d be- 
cause there really had been a 
beginning ; quiSf because it was 
doubtful '\^hether the slaughter 
would be interminable. 

Civilium armorum] Of 
fighting between fellow-citi- 
zens. 



Paire lo. 



Post^am rapuerant] Fost- 
quam is used with the plup. 
when a considerable interval 
has elapsed. 

Quoque] In their turn. 

Moderator] To control. 

Vulgo] The common sol- 
ders. 

Plurimia] With floods of 
tears. 

Piaculum] Expiation. Fiacu- 
lum is in apposition to the 
sentence. 

Modestia] Discipline. 

Agitabant] (Vitam.) Cf. use 
of excessisse, flexit, tendentes, 
nfferentium, &c. 



lustitio] Public mourning, 
lus sisto. 

Scindit limitem] Clears his 
way through the barrier. The 
limes was meant to mark off 
the Transrhenane province near 
Dorsten. 

Sequatur] Utrum omitted. 

Breve] The road along the 
Lippe. 

Inpeditius] The road to the 
Ems. 

Hostibus] Dat. of the agent 
after incautum^incustoditum. 
Cf. Livy XXV. 38 : Quod neglex- 
eris incautum atque apertum 
habeas. 
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10-12. 



ObstantiasUvarum] Poetical 
conBtruction. Gf. occulta sal- 
tunm, prominenti littoris, &;c. ; 
and Virgil's strata viarum. 



Marsarum'] The Maisi had 
once been settled near Munster, 
bnt had retreated to the landbe-<> 
tween the Buhr and the Lippe. 



Pare 11. 



Propter] Near. 

Languida, &c.] The stupid 
torpor of intoxication. 

Tamfanae] (G-en.) Said to be 
derived from fane = lord and 
tan ss wood. 

Solo] Dat. 

Aequantur. lit. 'are made 
equal to.' 

Salius] Saltus cannot be 
translated by any single word. 
It seems generally in these 
chapters to mean a pass 
through woods ; forest-pass. 

Eegresstis] Substantive. 

Gnarutn] Sometimes used in 
a passive, sometimes in an ac- 
tive sense. 

Itineri] Dat. of the object of 
his march. Dttcebant (Iter or 



agmen.) 

Mediis Im.] Abl. absolute. 

Modioe adtndtantea] Keeping 
up a skirmish. 

Turhabantur] Of. p. 2, de- 
ferebat. 

Advecius] (Equo.) 

lUut] Which you wanted. 

OhlUterandae] Gen. of the 
'gerundive to express the pur- 
pose. A common construction 
in Tacitus. 

Pergerent, &c.] Forwards. 
Onwards. Turn your guilt 
into glory. 

Quietum] Unharassed. 

Quaesivisset] (Germanicus.) 
Stibj. expressing the reflection 
of Tiberius. 



PaiTd 12. 



Ut crederetur] Suhf, in con- 
secutive sense. 

Fida] Sincere. Intentior, 
more earnestly. 

Manente] Though the war 
was still going on. 

Quod] (Bellum.) Gt>v6med 
by praecepit. 

Et] Because initio is opposed 
to aestatem, and excursu to 
bellum. 

Vtrumque] Eespectively. 



or 



Segesu. 



Thusnelda Segimundus 



Turbator] Incendiary, 
firebrand. 

Saepe] Often warned Varus. 

Supremo] At that last. 

Post guodt &c.] Immediatel7 
preceding the outbreak. 

Discemeret] Subj. after qui 
final. 

AUi] Dat. after a verba the 
opposite of giving. 

Soceri] The gen. sing., not 
the nom. pi. 

Filiam ^'us] 

Segimerus 

I 



I i 

Flavins Arminius m, Thusnelda* 
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TittmUtuariaa] Iiregolar le- 
Ties ; troops suddenly enrolled. 

Ois Bhimum] West of the 
IKhine. 



InoffenauniJ Had been nn- 
impeded in his rapid march. A 
word of the silver age. 

Regredienti} Dat. of agent 
after x)as8ive. A poetic oon- 
struction, as is the use of the 
present participle at all hereto 
express a future contingency. 

Imbecillum] In and Baculus. 

Jdranami The Eder. 

Arcebanf] Attempted to pre- 
vent. 

Poffis} The cantons. Vicis, 
villages. Pagua was a dis- 
trict. 

Disperguwtur] Middle use of 
the wood. 

Matiio] Mod. ])iaden or 
Metz. 

Quod morial Cicero would 
have said ut mos est. Moris 
is the gen. of the possessor 
after indicium understood, and 
illi the dat. of the possessor 
after est understood. 

Cessit] An aorist here. 



Super vestigia] On the site. 
Tauno] Mod. Heyrich, or 
Heights, near Hamburg. 



Pare 13. 



Validiare'] Having superior 
influence. Barbaris, Dat. of 
agent after habetur. 

Promptue] Positive for mor» 
usual comparative. 

Rebueque motis] In stormy 
times. 

Conscientia] Thoughts of the 
past. 

Anno] A.D. 9. 

Germaniae] Not the two pro- 
vinces, but the tribes of Trans- 
rhenane Germany. 

Ruperat tfittas] Thereby 
throwing uq his allegiance to 
Bome, he having held a Boman 
priesthood. 

Bretium] (Operae.) This ab*^ 
solute use of the wora. is pecu- 
liar to Tacitus. 

Convertere agmen] To counts 
ermarch. 

Animo] Descriptive ablative. 

Victa] Poetic use of the 
word. 

Eadem] Who was also. 



Pave 1ft. 



Praedae] Dat. of the purpose. 

Visu] Supine used as Abl. of 
respect. 

Memoria] Abl. of cause. 

Fidei et constantiae] Un- 
swerving fidelity. 

Ex quo] (Tempore.) 

lis] Dat. incommodi, after 
part, used as adj. or Dat. of 
agent after part. 

Conducere] Governed by re- | 



bar understood in probabam. 

Quam] (Potius.) 

Defleri] By the Germans. 

Tut copia] As soon as I got 
an audience, or, as soon as I 
had an opportunity of maldng 
overtures (est mihi.) 

8imul] (Ut enim.) 

Conciiiator] Mediator. 

Necessitate] By nothing but 
compulsion. 
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14-16. 



Quod ex, &c.] The fact of 
her being the mother of the 
child of Arminius, or my child 
herself. 



Vetere] Germany, west of 
the £hiiie. 

VirUis sexus stirpeni] A boy. 
(Thumelicus). 



Paire 15. 



In tempore] In the lost books 
of the Annals. 

DecUtif &c.] Of the surren- 
der and gracious reception. 

Ut quSmsqtie erat invitis'] A 
Graecism. Of. Thucyd. vi. 46 : 
r^ fihv Ifuclq. trpoaHcxofiiytp ^v 
rk TTop^ T&y *Ery€(rraUiov. The 
adjective would agree with the 
bellum ordinarily. 

Uxoris uterus] His unborn 
son. 

VoUtahat] ' Was constantly 
-on the move. 

FrohrU] AbL 

Muliercidam] One weak wo- 
man. 

Avexerini] Mood of 0. 0., 
tense of 0. K. ; a common con- 
struction with Tacitus, noticed 
above. 

Sibi] Emphatic. Dat.aftera 
verb signifying incommodum. 

Procuhuisse'] He had made 
bite the dust. 

Palam] Face to face. 

Tractare] It was his way to 
wage. 

jbis] Dat. commodL 



Coleret] Imperative in 0. B. 
becomes imp. subj. in 0. O. 

Hominum'] Contemptuously 
used. Mere men, not gods. 

Gentibus] Dat. of possessor. 

Iffnorantia] Abl. of cause. 

Neecia] Used in a passive in- 
stead of its usual active sense. 

Exsuerint] Mood of 0. O., 
tense of O. B. 

Illef&c.] That hero of theirs 
A. enrolled among the immor- 
tals ; that hero of theirs T. the 
man of their choice. 

Inritus disceeserit] Cf. Shak- 
speare's * Henry IV. ' : * Sent 
bootless home.' 

Adulescentulum] Stripling. 

Coloniaa novas] Strange 
settlements. Not * new 'colonies, 
for there were no old ones. 

Flagitiosaeservitutis] The in- 
famy of the slave. 

Conterminae'] Word of the 
silver age and in Ovid. 

Veteri] Descriptive ablative. 

Distrahendo] Dat. of pur- 
pose. To divert the enemy. 



Fare 16. 



Finibus] Abl. of place where. 
^Friesland.) 

Locus] (ZuyderZee.) 

Missu] Abl. of cause. 
. Ultimos] (fines. ) 

Inter] Poetic position of 



prep, after two coordinate sub* 
stantives. 

Lupiam] (Lippe.) 

Teutoburgienst] Near Pader- 
born. 

Invadit] Was seized with. 
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Supremo] (Officia.) 

Qui aderaf] With him. 

Bettorum] War in general. 

Sortem, &c.] His of huma- 
nity. 

OcctdtasaUttum] (Loea.) Po- 
etical, like umido palndnm, 
medio campi. 

- Maegtos, &c.] That gloomy 
spot, hideous fix>m its appear- 
ance and its associations. 

Aggeres] Causeways. 

Lato ambiiu] Circumference 
of the lines. 

DimenMs jpHncimUi\ The ex- 
tent of the central court. The 
'principia' was to the camp 
-what the Forum was to the 
town. It was square and con- 
tained the tribunal, the augu- 
ratorium, the prstorium, the 
standards, and the officers* 
tents. 

Semiruto vaUo] Lines half in 
ruins. 

Humili fossa] A shallow 
trench. 

Jcoisaey &c.] The last sur- 
yivors of the shattered army 
were conjectured to have made 
a stand. 



Albentid] Bleaching. 

Restiterant] Stood at bay. 

Ora] Skulls. 

Batiarae] Inhuman. 

Prmorum ordinum ceniu^ 
riones] ThelegioBlOoohortes. 
The cohort >■ 8 manipuli. The 
manipulus s 2 ordines. The 
senior centurion officered the 
first ordo of the first manipulus 
of the first cohort, and was 
called Frimipilus; and the 
centurions of the primi ordi- 
nes » the 6 centurions of the 
first cohort. 

Hie — illic] How Mis was the 
place where — that where. 

Beferebant] Would tell the 
tale. 

Ubi] How here — ubi and 
here. 

Quo trUmnali] How on yon- 
der rising ground. 

Quot] How all those. 

Qua£] And those. 

Utque per, &c.] And how in 
his wantonness. 

Contionatus] (Sit.) Patibula 
(fSacta sint). 

Invenerit] Tense of 0. B., 
mood of 0. 0. 



Paire 17. 



Qui aderat] This. 

Cladis] Lit. of the de- 
feat, for sexto post cladem 
anno. 

Noseente] (TJtrum.) Trans- 
late: And Uius it fell out, 
that six years after the mas- 
sacre, this Boman army, sadly 
and sternly, with vows of deeper 
yengeance against the foe, 
buried in one common burial, as 
if all were of their own birth 



and kin, the bones of the threo 
legions, no man knowing whe- 
ther it was a stranger s remains 
or those of his own relations 
that he was committing to the 
tomb. 

Extrumdo] Abl. of manner. 

Gratissimo munere] Dq- 
scriptiye Abl. 

Sodus] Out of sympathy 
with, 
I Cunctaf &c.] He put a bad 
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17-19. 



•construction on eTerything Ti- 
berius did. 

Formidolosiorem] Generally 
active in sense. So our * fear- 
ful ' has two meanings. 

Debuiue] Depends on 'he 
thought* contained in credebat. 

Avia] (lioca.) 

Evehi] To ride out Eripi 
to scour. 

CoUigi] Tacitus often uses 
infinitiYe after moneo. 

Subndianae] Sent to their 
■aid. 

Truddfantur] Cf. p. 2, * de- 



ferebat.^ 

Gnaram] Cf. supra, formi 
dolosiorem. 

Manihua aequis\ Indeci- 
sively. 

Fontea longoa] Long bridges, 
like our Three Bridges, &iS., 
near Kaevorden. 

L, DomUio] Grandfather of 
the Emperor Nero. 

Cetera] All around. 

Idmota, &&] Bog, &c, with 
quags of dayey mud or dan- 
gerous watercourses. 

ImplevW] (With troops.) 



Pace 18. 



Castra metart^ Encamp. 

Ut opus] (Alii &cerent.) Of. 
Livy iii. 37 : virgis caedi, alii 
securi subjici. 

Ni8i\ Part, of Nitor. 

CircumgrediuwtuTj occursant] 
Charge in rear and firont. 

Operantium] Poetical in this 
absolute sense. 

Locual The ground. 

Idem] As well as. 

PUa] Iron-headed javelins 
six feet nine inches long. 

Inclinantes] GeneraUy ac- 
tive. 

Berum] Obj. gen. after word 
signifying knowledge. 



Pateretitr] After qui ■= talis ut. 

Laten] vaL of remoter ob- 
ject. 

Per diverea] *For different 
reasons,' or ' on both sides.' 

Inguies] Word of silver age. 
Once used in Sallust. 

Restdtantes] Poetic word. 

Ipn] The men. 

Oberrarent'] Word of silver 
age, and used by Horace. 

Pervigiles] Poetic word. Note 
all the poetic phrases and el- 
lipses in these chapters, e.g. 
intemiptse voces — invalid^ ig- 
nes, Altering voices — flickering 
fires. 
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Diraquies] A ghastly dream. 
Manurn] (Ejus.) 
BeppuUsse'] (Visus est.) 
lAoero incursu] Though an 
onset was easy. 

Haeaere] Floundered. 

9ibi quisque properus] In 



selfish huny. 

Varus] Another Varus. 

Simtd ha£o] With that (lo- 
cutus est). 

Sanffuine, &c.] * How in the 
slippery swamp of blood war- 
rior and war-horse reeled.' — 
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Macanla/s * Battle of Regillas.' 

Proterere] Hist. inf. 

SustentatJ Cheering on. 

JMapsus] Went dovn. 

drcumveniebatur'] Gf. defere- 
bat, trndebantnr. 

Petendus aager] Materials for 
an earthwOTK had to be pro- 
cnred. 

Unmm iam, &c.] The day 
^t must be their last. 



Vwcfdis] Halter. 

Obturbavit] Knocked down. 

Constematio] Panic, alarm. 
ATersa hosti. 

Decumand] (Porta.) The 
postern (facing the -west). 

Petdfotur] Ind., as express- 
ing the fact, qnarum » et earom, 
and the following sentence 
being reaUy ooor&iate with 
' inrjpisse.' 



»ave ao. 



MUeraUone] By working on 
their feelings. 

Trilmniet Centurione*] Cor- 
responding to onr commissioned 
and non-commissioned officers. 

Temporisl^ Post - Augustan 
use of genitive after moneo. 

Cofuilio'] Discretion. 

Perveniri] The Rhine was at 
once gained. 

Superesse] Awaited them. 

Quae domi cara, &c.] He ap- 
pealed to their home affections, 
their soldierly pride. 

AmbUione]^ Partiality. 

Agehaf] (Tempus.) 

Sinerent] Dependent on * ut' 



understood. 

Atrociord] More sanguinary. 

Ambirent] Word of the sil- 
ver age, and in Virgil in sense 
of * invest.'. 

Proruunf] Trample in. 

Premant] Clutch at. 

Raro] Scarcely any soldiers 
showing themselves on the sum- 
mit. 

Haesere] Scrambled up^ 

Circuimfunduntur] Middle 
sense. 

ExprobranUa] With taunt- 
ing cries. 

Aegidslocisae^sdeos] Fair 
fortune and a fair field. 
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QuantOt &;c.] Overwhelmed 
the enemy with a shock all 
the greater because unexpected. 
Cf. for the positive in the first 
clause, p. 13, quanto promptus. 

Cadebant] They fell fast. 

In/estOf &c.] And of the 
Germans being in full march 
against Gaul. 

Erant qui auderenf] Really «■ 
an imp. ind. here. Of. defere- 
bat, &c. 



Ingens animi] Gen. of the 
sphere of the operation. High- 
spirited. Pontem at ' Vetera.' 

a Plimus] The elder Pliny 
wrote a histoiy of the wars be- 
tween the Romans and Ger- 
mane, in twenty books. 

Principium pontis] Fr. T^te 
du pont. 

Sirnplices] Disinterested, 
meaningless. 

Intervisat] Inspecting the 
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companies, attending the stand- 
ards, essaying to give bounty, 
as if there had not been more 
than enough cajolery already 
in parading. 

Jooendebatf Sec] Wasal-ways 
inflaming and exaggerating, 
comprehending as he did Ti- 
berius* disposition, aiid sowing 
in it seeds of jealousy which, 
after such burial, should bear 



all the stronger crop. 

*Quae*] Qui« talis ut. Or 
jaciens may slaying the foun- 
dations of, &ndamenta being 
understood. 

'^ri Meanwhile. 

Navtous] By sea. 

Leviar] To lighten the fleet, 
either for riding over the shoal 
sea or grounding at ebb tide. 
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Mbdice, &c.] Only slightly 
submerged by the tide. 

InpuTsu, &c.] When a gale 
£rom the north blew. 

Quo maxime] When the tide 
rises highest. 

Bapi, &c.] The order of the 
march was at an end. 

Et] Even. 

Eadem fades] All wore one 
aspect. 

Negue discemi poterant] And 
there was no distinguishing 
what was insecure. 

IntetfluuTU] Float about. 

Occursani] Jostle against 
them. 

Jliquando] Occasionally. 

ObruH] Ihmwned. 

Non vox] No officer's voice, 
no comrade s encouragement. 

Strenuus, &c.] The cour- 
ageous and the craven, the wise 
and the unwary, those who 
trusted to forethought and those 



who trusted to fortune, fluked all 
alike : each and all were swept 
away in the same irresistible 
flood. 

Eodem.] Adv. To the same 
place. 

Pemoctavere] Bivouacked. 

Svbdiunt] Led up (from ]ower 
ground). 

Q^ippe, &c.] For they at 
least might die a glorious death, 
but these must die without 
glory. £tiam» actually, i.e. 
not only not disgraceful, but the 
opposite. 

Terrgm] Dry land. 

Contenderat] (Iter.) 

Visurgin] A mistake, as they 
were marching from. tJie Ems 
to the Bhine. The river is sup- 
posed to be the Hunse. 

Inlibssiase] To have wantonly 
insulted. 

Q^od cuique promptum] All 
each had ready to hand. 



Mhqmd] By his comforting 
remarks. 
Fvrmafiotl He strengthened 
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their enthusiasm. 

Petitum] Though they had 
asked for. 
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Vaffe aft. 



Ceterum Tiberki] Ab for Ti- 
berius. 

Uq FinaL 

Buetis] Dat. after a rerb of 
depriving. 

Qitanto acriora] The more 
enthusiastic. 

Aversa] The positive instead 
of the more regular compara- 
tive. 



Celerandcui] Dat. of the pur- 
pose. 

Praeliorum vias] His proper 
tactics. 

Justis loeis] Peculiar to Ta- 
citus. 

Prom]^am ipaist &&] As a 
sudden descent was easy. 

Hue intendif] To this there- 
fore he directed his efforts. 



Vaffe as. 



Jngtista puppt] Tapering 
at stem and stem, but broad 
amidships. Cf. Motley's de- 
scription of the ships of the 
Butch Arctic expedition: 'Built 
up like a tower both at stem 
and stem, and presenting in 
its broad bulbous prow, its 
width of beam in proportion to 
its length, its depression amid- 
ships,' &c. 

TTteroi] Peculiar to Tacitus 
in this sense. 

IHanae carinis] Plat-bot- 
tomed. 

Utrimque] Fore and aft. 

Adpellerenf\ Used absolute- 
ly, as in An. i. c. 24. Cf. Hor. 
Sat. i. /) : hue appelle. 

PontibuB stratas] With decks. 

Convenirenf] Subj. after in 
C[uamsut in eam. 

Transntittendum, &c.] For 
shifting the scene of the war. 

Praevekitur] Washing. Mid- 
dle use. 



Vdhalem] Waal. 

Miaceatur] Subj., because 
from the writer^s point of view 
the futurity of the event is re- 
garded. 

MutcUMosa] Lit. exchanges 
with the Meuse. Abl. of price. 

Ore] Embouchure. 

Eufidem] It also flows into 
the ocean. 

Dum adiguntur] During the 
passage. 

ExpecUta Tjianu] A flying 
corps. 

AwHto] Used absolutely, or, 
as it may be explained, agrees 
with the following sentence. 

SiUo] Dat. of Agent. 

Dilapsi] Mdted away. 

Druso] Dat. com. 

Honari] Dat. of purpose. 

Decucurrif] Cf. Virg. Aen. 
xi. 188: ter circum accensos 
cincti fhlgentibus armis de- 
currere rogos. 
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Alisanem] {JEXs&ti.) Built by I fluence of the Lippe and the 
Drusus, B.C. 11, at the con- | Alme. 



66 



MOTES. 



1^-28; 



lAmitibiu, &c.} By fortified 
lines and redoubts. Limes = a 
long boundary fortification; ag- 
ger, a raised fortification, -which 
might be by itself or on a 
limes. 

Dmsiande] (Fossae.) It joined 
the Bhine and the Yssel. Dat. 
attracted to cui. 

Locus] Zuyder Zee. 

Amisiae] AtAmisia. Not the 
riyer, or amne would not be 
used. Ther6 was a town Aliso 
as well as a river; and appa- 
rently a town Amisia as well 
as a river. 

Subvexif] He did not carry 
the troops nigher up. He had 



found the right mouth of the 
river bad for landing, and so 
had landed on the left bank; 
whereas he ought to have sailed 
up further, and landed on the 
right. 

Prima] The nearest. 

Nondum adcrescehte] When 
the tide was out. 

In parte ea] i.e. in the column 
of the auxiliaries. 

Permissu] Probably should 
be permissum. 

DisposUi] Arrayed. 

IkformUas] Disfigurement. 

Quodnam] What possible. 

Exquirit] Eagerly asks. 
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Vilia, &C.1 The despicable 
wages of a slave. 

Dvversi] In different strains, 
or from opposite banks. 

Coniugem] Thusnelda. 

Filium] Thumelicus. 

Fas patriae] The sanctity of 
the fatherland!. 

Penetralia] Poetic word. 
Gods worshipped in groves. 

PropinguoTunij &c.] Elith 
and kin. 

Cohibebantur] Cf. p. 2, de- 
ferebat, &c. 

Interia/nehat] His share of 
the dialoffue. 

Ut qu^ Which he had learnt. 

MenUsset] Used absolutely 
without ' stipendia.' 



^etit odes] Appeared in 
battle dkTThj. 

PrimApUariu/ni] The consu- 
laris was an ez-consul. The 
primipilaris was an ex-primi- 
pilus. Cf. p. 16. 

Invecti] Riding in. 

Erupit] Dash^ through. 

7¥udunt] Thrust back. 

Collectosque] The Batavians. 

Pars] Some hand to hand, 
some from a distance crushed 
them. 

Hortatus] Cheering on. 

CongestiSy &c.] Went down 
under a storm or javelins, his 
horse shot under him. 

Vis] Prowess. 
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Hercnlt] A Latin name for 
nothem deity (Thor), or for 
god whose name resembled 



Hercules, being derived from 
Heer (war) and Keule (club). 
Sktffffressi] Peculiar to Taci- 
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tns. The scouts creeping closer 
reported that they could hear 
the snorting of steeds and the 
hum of a mighty and tnmnl- 
tnons host of men. 

Explorandos] To sound the 
disposition. 

Incorruptuin] The unvar- 
nished truth. 

Reliqttos] (lis) adstrepere. 
Even the general acclamation 
■would be the mere echo of the 
Toices of a few. 

Penitua noscendas] He must 
probe to the bottom. 

Proferrent'] Gave utterance 
at their messes. 

8ecret%\ Left to themselves. 

Augurali] The divining- 
quarter, on the right of the 
prsetorium, as the tribunal was 
on the left. 



Ignara] Passive use of the 
woid. 

Fruitur] Gratified himself, 
as Henry V. before Agincourt. 

Per seriCy Ac] His invari- 
able self-possession in matters 
grave or gay. 

Seddendam, &c.] They must 
show their gratitude on the 
field of battle, and to do so 
immolate to his revenge and 
renown. * 

Sestertioa centenos] Between 
sixteen and seventeen shillings, 

Incendif, &c.] At this in- 
sult the indignation of the 
army blazed high. 'Oh for 
the dawn and the onset ! ' 

Matrimonia] Silver-age word 
in this sense. 

Tertia vigilia] Twelve o'clock. 
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Sine coniectu] But they did 
not discharge a missile. 

Operatuml A past participle 
ttsed in a present sense. Gf. 
Hor. Garm. iii. 14. 6: justis 
operata sacris ; Virg. Georg. i. 
ZZ9 : laetis operatus in herbis. 
Lit. having taken pains, and so 
B sacrificing. 

Aviae] Livia, mother of 
Drusus the elder and widow 
of Augustus. 

Praetextd] (Toga) with a 
purple border, worn by chil- 
dren till they assumed the toga 
Tirilis, and by the higher ma- 
gistrates. 

Audits'] Reassured. 

Ratio] If discretion were 
used. 

Enormia] £ norma. 



Denserent] Poetical word. 

Ora] As Caesar told his men 
to do at Pharsalia. • 

Viminum textics] Wicker- 
work. 

Utcumfite] At best. Lit. 
however it was managed^ 

lam] Then. 

Nulla] Descriptive abl. 

Memoris] Scorning the laws 
of Heaven and humanity in 
success. 

Taedio] Dat. dep. on finem. 

Patrui] Tiberius. 

SecttttMi] Was roused by. 

Signuni] The sounding of 
the tuba or hoisting of the 
vexillum. 

Omittebant] Cf. Gic. Brut. 
76, lugere. 

Bomanos Variani fugaeissi-. 
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mos] Each adjective express- 
ing scorn which culminates in 
the superlative. 

Induerint] Tense of O. B., 
mood of 0. 0. Of. He clothed 
himself with cursing as a 



garment. 

Onusta] Their backs a mass 
of wounds. Cf. Ben Jonson's- 
Seganus, * Backward ensigns of 
a slave.' 

Adverais Dis] Angry Heaven. 
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Meminissenfj^ Flnp. for imp. 
because memini is a preteritive 
verb. 

Seliquum] (Esse.)Bhetorical 
question expressed by inf. in 
0.0. 

Idistamo] Tacitus gene- 
rally uses the attracted dat. 
with adjectives, so this is pro- 
bably the nom., and is said to 
be derived from Idista, super- 
lative of id, shining, and Wiese, 
a meadow. Near Hamflti. 

Inaequaliter sinuatur] Pur- 
sues an irregularly winding 
course. 

Ut ripae^ &c.] Depending on 
the curvfls of the river or the 
encroachment of the spurs from 
the bluffs. 

Editis] A pine forest. 

Prima] The outskirts. 



Sicj In the following order. 

Praetorii8] Cohorts forming 
the general's body-guard. 

Ut] A consecutive sentence. 
Lit. in such a way as to halt 
with a view to forming a line 
of battle,, i.e. ready to convert 
the column of mardi into order 
of battle. 

Perjerociam] Impetuously. 

Acffuturus] Promising to 
help them in person. 

Adverfere] Either the per- 
fect or hist. ii;f. . Probably the 
former. 

Exclamat] Hist. pres. 

Propria] Guardian. 

Infertur] Advances. 

Bttebant] Plunged. 

Detrudebaittur] Were beings 
disloged. 
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Raetorum, ice.] The Orisons, 
Tyrol, and Bavaria. 

mff] (Parte.) 

Obiecissent] Cf. p. 27. Cohi- 
bebantUT ni adtinuissent. 

Perlvdibrium] Afforded sport. 
Cf. Kirk's Charles the Bold, 
battle of Morat : * Others 
climbed the huge walnut trees 
that lined the road, seeking 
concealment in the foliage. A 
cry of " crows ! " was immedi- 
ately raised, and the arque- 



busiers, gathering in a circle, 
picked t£em off one by one, 
while calling to them to spread 
their pinions,' &c. 

Magfta] Signal. 

Quinta hora] Eleven o'clock. 

ImjDeratorem] As being gene- 
ralissimo though Germanicus 
was general. 

Species] Spectacle. 

Parabant] Were on the point. 

Flumine] The Leine or the 
Aller. 
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Locosi Fositions. 

Prompta occidta] Overt and 
-coTert plans. 

Ipsis] Depending on perni- 
ciem. Dat. incom. 

Ohiectum, &c.] To storm the 
earthwork in the way. 

8ibi] Sumpsit understood 
t&om permisit. 

Ut si] » Qnasi. 

Co^fiictabantur] Were bat- 
tered. 

Libra toreSf &c.] Libre, to 
hurl. The slingers and en- 
^neers. 

Necessitas] Were brought to 
T?ay. 



Superabantur] Were placed 
at a disadyantage. 

ColUfferet] Recover. 

Adstdtibus, ^c] The play of 
their lithe and supple forms 

Stabile] Now they were 
brought to close quarters. 

Volitantem] Showing himself 
at all points. 

FortufMf &c.] Though un- 
fortunate unflinching. 

Capiti] Dat. after verb of 
depriving. 

8ero diet] (Tempore), or the 
construction of which Tacitus 
is so fond, a neuter adj. fol- 
lowed by a genitive. 
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Faciendis] Dat. of purpose. 

Pro contione] i.e. Before the 
soldiers ranged in front of the 
tribunal. 

2fi properamssent] Cf. pp. 27 
and 31, obiecisseut. 

Adulta] When it was far ad- 
vanced — i.e. in the second 
tionth. 

Oceano] Dat. as in poetry 
after verb of motion. 

Placidumaeqnor] The surface 
was unruffled, save by the 
throb of a thousand oars and 
the wake of the ships under 

Rfgimen inpedire] Balked 
their seamanship. 

JnceriifluctuSf &c.] The war 
of waves as the squalls shifted 
to all quarters. 

Intempestive] Awkwardly. 

Officia prudentium] The ef- 



forts of experience. Cf. the ab- 
solute use of €i^6<riv in ' The 
Clouds * : Koi Zcbs y4\oios ofiy^ 
fi€pos Tots fl660'ip. Pendens = our 
term 'Professional' in iSuch 
case?. 

In austrum cesait] Meiged in 
the south, i.e. all the squaUs be- 
came concentrated in a hurri- 
cane from the south. * A hur- 
ricane set in from the south 
which swepu all the hearen 
and the ocean.' 

Bigoret &c.] All the more 
biting from its vicinity to the 
bleak north. 

Infestas] Bristling. 

Mutabat^ ferebat] Used in- 
transitively. Cf. An. xii. 29. 
Ferebat may be transitive, how- 
ever, and = bore them. 

Postquam] «Note the rare use 
of imp. after postquam. 
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Praedpitaniur] Hist. pres. 
followed by imp. Bubj. 

Fluctu] BescriptiTO abl. Su- 



perurgente used only in Tacitus. 
Tkructdeniiaj Tempestuous- 
ness. A poetical word. 



Fagre 3ft. 



Excessit. Used intransitiyely. 
Cf. Liv. xxxiii. 35. 

Novissimumi Gf. noTissimum 
agmen. The most extreme, il- 
limitable. 

Insulas] The Orkneys and 
Shetlands, or islands along the 
west of Holstein and Norway. 

Vasto ft prof undo] Absolute 
use of adjective ; humido palu- 
dum. 

Toleraveranf] Quos for quo- 
rum vitas. 

Terram adpulW] For instance 
of this intransitive construction, 
cf. Suet. G-alb. 10: Dertosam 
appulit. 

Ejcitii] Gen. after word of 
accusing. 

Oppeieret] Ii^ this absolute 
sense, a word of the silver age 
and in VirgiL Aen. i. 95. 



Secundanie] Poetical word. 

Raro remiffw] Lit. with gaps- 
in the banks of oars. 

Validioribus] The less dis- 
abled. 

Monsira maris] Walruses. 
Cf. Motley, *UmtedNetherlapds/ 
iii. 557 : ' Monsters as large 
as oxen with almost humaik 
faces.' 

Oredita] Conjured up. 

Coercendum] (Bellum.) 

Ire] Impero regularly takes- 
ut with subj. 

Aquila7n] Tlie eagle of the 
19th legion had been already 
recovered. Cf. An. i. 60. Thfr 
third eagle lost was recovered 
in Olaudian's reign. 

Reclttderent] Poetical word. 
Turned up. 
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Quippe] For they said. 

Inmctos] Indomitable. 

Velut] Apparently. 

Inrupissent] Subj. as express- 
ing their words. 

Laetus animi] Gen. of the 
sphere of the adjective's opera- 
tion. 

Pensavisset] Subj. expressing 
their words = iufrttniKSttf, 

Novies] Including probably 
each time he had gone on a 
visit to Home and returned. 

Ultioni] Honour. 

EfficiendU] Dat. of the pur- 
pose. 



ReUnqueret materiem] The 
sentence a sort of ace. after 
adnectebat. Bare use of such 
a construction. 

Simul adnectebat] With thfr 
additioAal suggestion. 

Decori] Dat. after abstiahi 
used only in Tacitus. 

Intellegeret] Tacitus uses the 
subj, after quanquam eftener 
than the indicative. Originally 
quanquam would describe an 
actual fact, quamvismorea hy- 
pothesis. 

A.D. 7, May 26] A collo- 
quialism following no ordinary 
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grammatical mle. The diem 
fleptimTim seems to be in the 
accQsatiTe by attraction to the 



case of Kalendas which ante 
governs. 



VftVe 36. 



Visus] The admiration. 

Suberaf] There was an imder 
current. 

Avujundum] Unde by the 
half-blood. Octavia had had 
two husbands 
I.e. Marcelius. 2. M. Antoniiis. 



"M. Marcelius. 



Antonia. 



Germanicus. 

MarceUum'] Cf. Virg. Aen. 

vi. 869. 

* Ostendent terris hunc tantum 

fata, neque ultra 

Esse sinent. Kimium yobis 

Bomana propago 

Visa potens, superi, propria 

haec si dona fuissent. 

Quantos ille yirum magnam 

Mavortis ad urbem 

Campus aget gemitus ! vel 

quae, Tiberine, videbis 

Funera, cum tnmulum praeter- 

labere recentem ! 
* * * * 

Heu pietas, heu prisca fides, 

iuTictaque bello 
Bextera ! non iUi se quisquam 

impune tulisset 
Obvius armato, seu cum pedes 

iret in hostem, 
Seu spumantis equi foderet 

calcaribus armos. 
Heu miserande puer! si qua 

fata aspera rumpas, 
Tu Marcelius eris. 



Amores] The favourites. 

Trecenos sestertioa] 21. 10s. 

Ikstinavit] Nominated. 

Sincenu] Disinterested. 

Fidem] Credit. 

Coluisset] Subj. as expressing 
T^berius's reflections. 

Archelaua] The great-grand- 
son of one of Mithridates's 
generals. He sided with An- 
tony, but Augustus afterwards 
added part of Cilicia and Lesser 
Armenia to his kingdom. When 
his subjects accused him, Tibe* 
rius defended him. 

Versa] Owing to the extinc- 
tion. Cf. Tac. An. iii. 36, fun- 
di tus versas ; and Virg. Aen. i. 
20, Tyrias olim quae verteret 
arces. Caius and Lucius died 
young. Agrippa Postumus was 
banished. 

Elicit] Entraps. 

Matris] Livia. 

InteUegere] To see through it. 

Immitt] Sternly ; lit. by the 
stem prince. 

Aequo] Because kings who 
brook no equals can least bear 
degradation. Cf. Aen. iv. 26, 
aequi impatiens. 

Fato] A natural death. 

Centesimae] (Partes.) Dep. on 
vectigal = the duty on all things 
sold by auction. 



Paye 37. 

Commagenorum tributi] I Commagene was bounded N.E. 
Taxes on persons and property. | and W. by Amanus, the Eu- 
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phrates, and Cilicia. In a.d. 
38 it was ^ven to the son of 
Antiochus IV.» but again made 
a province a.d. 73. 

Di88eruit']Ke urged upon. 

Motum] The ferment in the 
East. 

Sapientia] Ability. 

Vergere] On the wane. 

Mari] The Mediterranean. 

Provinciaj Asia, f^gypt, and 
perhaps Africa. 

Ingenio, &c.^ Of a turbulent 
and doggedly independent. 

Insita] In whose veins ran 
the hot blood. 

Besurgentes partes] The fresh 
rising. Partes = Sextus Pom- 
peitis's party defeated at Thap- 
sus, B.C. 46. 



Beddiu] To Home. 

Brwtunif &c.] Philippi, b.c. 
42. 

Ultro] Often = * actually' or 
'positively,' i.e. not only did 
he not canvass, but was him- 
self canvassed to stand. 

Accijpere] Inf. expressing a 
purpose. This construction of 
ambio is peculiar to Tacitus. 

Spiritus] Imperiousness. 

Liberos] Drusus and (by 
adoption) G^manicus. 

Lespectare'] Poetic word. 

Qtti]=:Talemut. 

Insectandi] Gen. after mo- 
nuit=admonuit. 

8ui sanguinis] Descriptive 
gen. 



9BJge S8i 



Avurn] Germanicus's mother 
Antonia was daughter of the 
Triumvir and Octavia, sister of 
Augustus. 

Ferens] Cf. infra, Praefer- 
entes. 

Avtmcidum] ( Magnum. ) 
Great - uncle, grandmother's 
brother. 

Proavtis] T. Pomponius At- 
ticus (Cicero's friend). 

Pomponia m. M. ^grippa. 
Vip. Agrippina m. Tiberius. 

Drusus. 

Inconcusst] Word of the 
silver-age. 

Achaiae] The name here is 
used as including North Greece 
as well as the Peloponnese. 

Nicopolis'] Mod. Prevesa. 



Sinus] Mod. Gulf of Arta. 

Sacratas] To Mars and Nep- 
tunus. 

Cum recordatione] All of 
which reminded him of. 

Ut memoravi] Just above. 

Mcigiiaque^ &c.] And the 
ground brought before his 
imagination vivid memories of 
pleasure and pain. 

Foederi] Lit. it was given to 
the treaty of, &c., i.e. in de- 
ference to a city which was an 
ally, and of such venerable 
associations. ' To employ only 
one lictor ' was to show as little 
of Eoman authority as pos- 
sible, and come as a friendly 
visitor. 

Quo pltis] To enhance the 
value of. 

Praeferentes] Parading. 

Lesbum] 'Motion to' small 



a8-40. 



NOTES. 
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isIandB is expressed without a 
preposition. 

NovUnmo partu] The last of 
her children. 

Euboed] (Negropont.) 

Lesbum] (Metelin.) 



Perinthus] (Erekli.) 
Propontidis] (Sea of Mar- 
mora.) 

Saniothracum'] (Samothraki.) 
Sacra] The Cabeiria. 
Quaeque] lisque quae. 
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Coloph<ma] (Zille.) 

JMileto] Either B&latia, or 
covered now bj a lake. 

NuTnerumI i.e. the priest 
was not questioned but guessed 
their thoughts. 

Per ambagea] Darkly. 

Properantius] Poetical, and 
in Sallust. 

Inceaau] In this sense pe- 
culiar to Tacitus. 

Obliqiie perstringens] With a 
covert attack upon. Of. An. 
V. 2. 

Cotuissef] 'As he said/ and 
so in the subjunctive. 

Vetera] Although he had 
just said they were not the 
old breed, but the ' conluviem 
nationum.' 

In Macedones] Chaeronea. 

Suos] Themistodes, Aristi- 
des, So^tes, Phocion, Pericles. 

Offenatu] Embittered against 
(lit. dashed against). 

Propria ira] Personal pique. 

Areo itidicio] Peculiar to 
Tacitus = the court of Areo- 
pagus. 



Falsi] Fraud. 

Miaerit] Perfect for imper^ 
feet; in order to put promi- 
nently forward the actual oc- 
currence of the event. The 
same sort of difference of 
meaning exists between Jkrrc 
with an inf. and fiirrc with 
an indie, in Greek. Cf. An. i. 
3, projecerit. 

Cum demoveret] A varied 
construction for demovendo. 

Largitione, &c.] Cf. 'The 
Tempest,' act i. scene ii. : 

' Thy false undo 
Being once perfected how to 

grant suits, 
How to deny them : whom to 

advance, and whom 
To trash for overtopping ; new 

created 
The creatures that were mine, 

I say, or changed them, 
Or else new fbrm*d them; 

having both the key 
Of officer and office, set all 

hearts i' the state 
To what tune pleased his ear.' 



99.%e 40. 



Exercitio] Manoeuvres of ca- 
talry and evolutions of cohorts. 

Praeverti] To reach Arme- 
nia first. Cf. An. iv. 32 : si 
quando ad interna praeverter- 



ent. Horace, Sat. i. 3. 38 : illuc 
praevertamur. Inf. expressing 
a purpose, depending on cura. 

Ambigua] ' Unsettled^ or 
' inconstant.' 
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Odio, invidia] Foes: rivals. 

Amoto] Deposed. 

Polemo} Son of Zeno the 
Orator. 

Aemulatus] AifectiDg. 

Artaxatd] Near Nakhitche- 
yan. Ardesb. 

Quo »peraretur\ To inspire 
hope of. 

Ad iits praetoris] Fraetoris = 
probably propraetoris, i.e. to 
the jiirisdiction of the Em- 



peror*B delegate instead of tber 
Senate's. The Imperial Pro- 
vinces were Tarraconensis, Lu- 
sitania, Transalpine Gaul, the 
Germanies, Syria, Phoenicia, 
Cilicia, Egypt. Those of th© 
Senate were Africa, Numidia, 
Cyrenaica, Asia, Bithynia, Pon- 
tus, Achaia, Dalmatia, Mace- 
donia, Sicily and Crete, Sar- 
dinia, Boetica. 
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Ci/rri] Mod. Corns. 

Clementior] Of an indulgent 
disposition. 

Offensionihus] Grievances. 

Intendere, &c.] Exaggerated 
what was true and fabricated 
lies. 

AtroXf &c.] Rude, and at no 
pains to conceal bis contradic- 
tions. 

Dmentire] Inf. depending 
on the adjective, where, in 
older writers, a gerund would 
be used. So Tacitus uses it 
after certus, properus, laetus, 
peritus, eruditus, facilis, exer- 
citus. 



Dari] Depending on vox. 

Germanioo] Dat. of agent. 

Cupere] By a sudden change 
an infinitive is used instead of 
another substantive, but it de-. 
pends, as amicitiam does, oo 
memoraturos. 

Uf] Introducing a consecu- 
tive sentence, ita being under- 
stood. 

Ad discordias traheret] To- 
foment dissensions. 

Cultu] Respect. 

Pompeiopolis] Formerly Soli. 
Mod. Mezetti. 

Contumeliae] Like honor! 
above. Dat. oif purpose. 
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Cognoscendae antiquitatis ] 
Gen. of purpose. Of. abolendae 
infamiae, vitandae suspicionis, 
prolis firmandae, &c. 

Licedere] Hist. inf. 

Lemvit] Lowered. 

Pedibu8 intectis] He wore 
sandals instead of shoes, and 
the pallium instead of the toga. 

Factitavisse] Constantly 
acted. 



Perstricio] Cf. Oblique per-^ 
stringens, supra. 

Instituta Avgusti] ^gypt 
was carefully kept in the Em- 
peror's own hands, lest some 
Sertorius or Domitius Aheno- 
barbus should get hold of it. 

Bominationis arcana] Th» 
profundities of his system. 

Iniroissent] Subj. expressing^ 
what he said. 
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Sponte] Used with genitiye 
only in the silyer age. 

EquitUnis inlustribus] Cf. 
An. i. c. 73 : modicis equi- 
tibns. Augustus formed a 
special class of knights who 
had the property of a Senator, 
and the qualification of free 
birth as fiir back as the graod- 
father. These knights could 
wear the latus clavus. Tri- 
bunes and senators could be 
ehosen from them, and at the 
close of their office they cpuld 
remain in the Senate or in the 
Equestrian Order. 

SepasuU] Sequestered. 

Claustrd] Pelusium and 
Alexandria. 

Oppido a Canapo] Aboukir. 
The two nouns are in apposi- 
tion, and the prep, put aa in | 



poetry between them. Cf . Rege 
sub Eyandro. 

Qua tempestate] When. 

Dioersum ad mare] Far out 
of his course. 

Proximum'] Most westerly. 

Et antiquissimum'] Was the 
oldest of aU of that name which 
was adopted afterwards by 
others of like prowess. 

Magna vestigia] Vast relics^ 
Camac, Luxor. 

Complexae] Attesting. 

Molibus] Obelisks. 

Beferebat] Expounded. 

Shamses] Barneses II., about- 
1300 B.C., or Barneses III.. 
about 1200 B.C. who is said to 
be the Sesostris of Herodotus. 

Quasqtie — colunt] Sentence 
equiyalent to another ablatiye 
after potitum. 



^ide hine] On the one side, 
on the other. 

Penderet] Subjunctiye after 
quae = tales ut. 

Vi potentia] Force, influence. 

lubentur. Are raised. 

Ceterum] Besides these. 

Intendii animum] Attention 
was attracted. 

Vocalem sonum] A musical 
note. 

Dmectas] Shifting. 

Lactisque effoasa hwmo] Ar- 
tificial lake. Moeris and Mare- 
otis, now Birket Mariouth and 
Birket el Keroun. 

Receptacula] Beserroirs. 

NulliSi^c] Which no sound- 
ings haye eyer fathomed. 

Penetrahilis] Poetical word. 
Herod, (ii. 140) explains this as 
due to eddies. 



Clatistra] Limits. 

Elephantinen] Teyirah el As- 
souan. 

Sye^ie] Assouan. 

Rtthrwni] Mare Erythraeum, 
including Uie Persian Gulf. 

Patescit] After Trajan's con^ 
quests. 

Aegyplo] More regularly 
would be preceded by a prep. 

In — versa] Keyersed. 

Contuineliae] Oalling slights- 
on Piso, who assailed him with 
equal yiolence. 

Admotas] Beady at the 
altars. 

Sacrificalem] Word of the 
silyer age. 

Festam] Amid their rejoic-* 
ings. Cf. Hor. Odes» iii. 18; 
festus pagus. 

Antiochia] Antaki. 
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Proturbaf] Dispersed. 
SeleuciaTJi^ Selefke. 
Opperiens] To wait the issue. 
Ertttae] Disinterred. 
Carmina, &c.] Incantations 



and spells. 

Cineres] Bones. 
Tabe] Putrescence. 
Malejica] Sorceries. 
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Biniantes] Prying into the 
mnfayourable symptoms. 

GerTnanico] Dat. of agent 
%after past part, as in poetry. 

Si — mansura] Oratio obli- 
-qua — what he thought and 
:Baid. 

Eventurum] (Esse.) Rhetoric 
cal questions are put in the inf. 
-m 0. 0. 

Vidert] To Piso. 

Festinare et urgere] He was 
in hot haste. 

Moderabaiwl Regulated. 

P«>pt«w] = Magis e propin- 
•quo. 

Fesso] As his strength failed. 

Fato] A natural death. 



Parentibus] Tiberius, who 
had adopted him, and Antonia. 

Fratri] Drusus, son of Ti- 
berius. 

Parentibtuf] Dat. after a verb 
of depriving. 

Movebat] Ind. as denoting 
there certainly were some. 

Cecidisse] Inf. = an accus. 
case. 

Muli^t] Plancina. By the 
arts of a woman. 

Neptem] Agrippina. 

Igndvo] Useless, idle. 

Vindicabitis] Be it yours to 
avenge him. 

Me] Myself. 
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Sex] Nero (not the Emperor), 
Drusus, Caius (Caligula),Agrip- 
^ina, Drusilla, Julia. 

Communes liberos] By the 
sons of their love. 

Ferociam] Proud spirit. 
' Aemulatione potentiae] By 
•striving for the mastery. 

Neu] After an aflSrmatiye 
6lause which is akin to a ne- 
. gative one. 

Secreio] In a whisper. 

Visttque, &c.] Commanding 

. alike in his aspect and address, 

fae upheld the majesty and 

dignity of his exalted position 

without becoming obnoxious to 



others or overbearing himself. 

Celebre] Notable. 

Ob propinguitatem] As if one 
word. There is a mixture of 
two ideas in this sentence — 1. 
Comparison of the two men's 
attributes. 2. Comparison of 
the men themselves. 

Adaeqttarent] After qui » 
tales ut. 

Fatia] The lot or destiny. 
Plural, as comprising a number 
of facts. 

Locarum] Antioch and Ba- 
bylon. 

Haud mvltum^ &c.] Alex- 
ander, 32. Germanicna, 34. 
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CorporCy &c.] For each -was 
of a fine presence, each of splen- 
did lineage. DescriptiYe ab- 
latiyes. 

Suonml CountiTmen. 

HunCy &c.] But Gtermanicas 
had been gentle to his friends^ 
temperate in his pleaaores, 
married only to one wife, the 
father only of legitimate chil- 
dren. (Alexander's illegitimate 
son was named Hercnles.) 

'PTodiatorem'\ A word of the 



silrer age. 

Afueri£\ Mood 0. 0,;. 
teose of O. R. 

'Prtmtre\ Quominus and the 
sabj. would be a more regular* 
construction. 

Adsecuiurum] (Fuisse.) 

Cretnaretur] Antequam has 
not got a merely temporal 
meaning here, and so takes the 
subj. 

Sepulturae] The erection of 
the cenotaph. 



Sifffhd] e.g. The corpse foam- 
ing at the mouth. 

Praesumptd] Preconceived. 

Diversiinterpretabantur] Put 
different constructions on. 

Corpore\ Descriptive abl. 

Morarentur] Quse = tales ut. 

Feralea] Poetic word. 

Ferref] Subj. as expressing 
what they said. 

Et infelici, &c.] And cursed 
even in the number of her 
children, through each of whom 
fortune might inflict a stroke. 

CouTn] Stan Co. Cous is 
usually An adjective. 

Exce8si88e'\ Word of silver 
age in this sense. 

Neqtce] Irregular both as 
preceding the affirmative ' et/ 
and a nom. followed by no 
verb but by an abl. absolute. 

Laeto cultu] Lit. exchanged 
toith and bo for holiday dress. 

At] Meanwhile. 

Lonffinquo] (Loco.) 

Dolor , &c.] There was indig- 
nation and. rage, and even open 
murmurs. 



Ideo nimirum] So this was 
the reason why. 

Hoe egisae] This was the re- 
sult of. 

Senioresl Their fathers. 

Lrusol Brother of Tiberius. 

dvUia ingeniou] Popular in<- 
stincts. For the sentiment, c^ 
our own Georges and Henrys. 

BegnantUma] ' Eex' was as 
odious a word to the Eoman 
as ripoMvos to the Athenian. 
Here the notion is, *■ This is one 
of the signs by which our 
** Rex " reveals himself in his 
true colours.* 

Aptaverinf] As so often in 
Tacitus, a compromise between. 
0. R. andO. O. ; the mood being 
the mood of the latter, the 
tense that of the former. The 
rest of the sentence is based 
upon erumpebant. Tacitus 
suddenly models it on an * erum- 
punt ' understood, so as to make 
his narrative more vividly 
descriptive of the actual words 
used. 

Solely because they jrq- 



78 



NOTES. 



46-47^ 



^ditated giving back to the Eo- 
man people freedom and com- 
prehensive equality in the eye 
of the law. 

lusiitio] Suspension of busi- 
ness. Ins sisto. 

Fora] The public places; 
■e.g. exchanges, &c. 

Domtts] Private houses. 

SUentia] Poetic in plural. 

Neque] = Ne quidem. 



Abstinerent] Subj. after 
quamquam, as so often in Ta- 
citus. 

Negotiatores] Money-lenders. 
The class which throve by lend- 
ing money in the proyinces. 
When the Publicanus was 
pressed for money, the negotia- 
tor would supply it for a consi- 
deration. 
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Lemter audita] Ill-authenti- 
cated. 

Cursant per urbem] The 
whole city poured out. 

Vanescerenf] Subj. because 
•donee has more than a merely 
temporal meaning, some such 
words being understood as, 
* but waited till they would, 
as they must ;' or subj. merely 
as expressing Tiberius's 
thoughts. 

Q^i8] (Senator.) 

Saliari] The Salii (salio) 
were priests of Mars Gradivus. 
They sang hymns in praise of 
the gods through the streets in 
March. 

Augustalium'] Cf. An. i. 64. 
Germanicus was one of the 
guild. 

Locis] Among those. 

Querceae] Of oak leaves in 
gold. It was the civic crown 
which was conferred for saving 
a citizen's life. 

Ludos] In the procession 
with which the Gkimes opened. 

Ebuma] A poetic woid. 

Flamen] The priest of some 
■special god. 

Amafw} Mod. Imadagh. 



Obisse] Sentence in appoisi^ 
tion witli ' inscriptione.' 

Sepulchrum'] A cenotaph. 

Tnbunal\ Some raised struc- 
ture like a platform. 

Eptdaphnae] A suburb of 
Antioch. 

Colermtwr] Subj. after quia 
s^talibus ut 

InierW] Potential of modi- 
fied statement. C^. pace tu& 
dizerim. 

Clipeus] A round shield with 
a medallion of G. on it 

Auotores] C. Gracchus, An- 
tonius, CiassuB, Cicero^ Hor- 
tensius, &c. 

SolitUTn] (Clipeum.) 

Eloquentiam] For rank lent 
eloquence no lustre. 

Satis illustre] It was high 
enough honour. 

Cuneum Oermanid] Supply 
another cuneum after appel- 
lavit. The Equites had four- 
teen benches assigned to them, 
the Juniors probably having 
seven, and the Seniors seven. 

Idibus] The 15th, when the 
Equites had a procession, *in 
honour of Castor and Pollux 
and the battle of Begillus, from 
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the Temple of Honour to the 
Capitol. 

Imaffinem'] Aa their stan- 
dard. 

Manenf] Most of these insti- 
tutions still exist 

HUemi] The word implies 
both that the time of year was 
winter and that the weather 
was stormy. 



Coreyrafn] Corfn. 

Calabriam'X From Tarentnm 
to the lapygian promontory. 

Contra sitani] Which faces. 
Prep, poetically put aftet its 
case. Cf. An, i. 60: amned 
inter. 

Cotn^^endo animo] Dat. of 
purpose. 
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Tblerandi] Resignation. 

Pleriquemilitares] Numbers 
of old soldiers. Militares as 
subst, word of silver age. 

Quique] PI. of quisque. 

Buere] Came flocking. Brun- 
disiunif Brindisi. 

Adpulsu] Abl. of manner. 

Ex alto] Hove in sight. 

Proxima mafis] The sea- 
shore near the harbour, or the 
sea near the harbour. 

Voce] Some expression of 
feeling. 

Qiuvi pro tempore] How 
under the circumstances it was 
best to act. 

Pandaiim Buccessit] Bore 
slowly in. 

Cunctis ad tristitiam, &c.] 
With profound sadness on every 
face, or ' cunctis ' may benei^ter 
and » with every manifestation 
of profound griefl 



D^fixit] (Solo.) 

Becentes in dolore] In the 
first vehemence of grief. 

Addito] Either absolute or 
agreeing with sentence. 

Tranegredarentur] Subj. of 
indefinite frequency, as the op- 
tative in Greek, &w6rr9 vpoa- 
fi\4r^4 Tiva, 

Trabeati] In their state robes, 
i.e. a toga with purple stripes. 
Incompta, untrimmed with 
chaplets. 

Veetem] Precious stuffs. 

SoUemnia, &c] As are of- 
fered to the dead. 

Biversa] Out of the route. 

Bis manibus] To the immor- 
tal spirit of the departed. 

liatahantw] Showed the 
reality of. 

Tarracinam] Terracina. 

Fratre] (Of Oermaniens.) 

Fuerant] Had been left. 
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Bisiecti] In no formal pro- 
cession. The word with the 
context implies that people were 
quite free to go or not to the 
^meral procession, and to weep 
as much or little as they 



pleased. 

Publico] From appearing in 
public. 

InferiuSy Sec] Derogatory to 
their dignity. 

Biuma, &c.] The State re- 
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colder, under Julius Caesar, con- 
tained an accouu^ of proceed- 
ings in the Senate as well as 
what they were subsequently 
limited to by Augustus, — viz. 
a register of births, marriages, 
divorces, elections, trials, &c. 

UUOf &c.] That she bore any 
conspicuous part. 

Fisu] Ablative. With her 
own eyes. 

Perferre, &c.] Cf. Eur. Ale. 
oitK $t\7iv ^p€iv Oriffffav rpdire- 
Cav alvtaou, Perferre = an accu- 
sative. 

Crediderim] Potential of 
modified assertion. 

Aiiffustae] If dat. it is dat. 
of agent afber cohibitam, ac- 
cording to the poetic usage of 
Tacitus. If Augusts, it is a 
sort of abl. absolute, agreeing 
with the sentence qui — excede- 
bant, which » non excedenti- 
bus. 

Tumidd] The Mausoleum. 

SUentium, &c.] On the day 
... at one moment the silence 



of a desert, at another an agony 
of lamentation filled Kome. 

Itinera] The streets. 

Insign^iyus\ The latus clavus, 
annulus, fasces, &c. 

Goncidisse, ^c] That the 
commonwealth was ruined and 
there was nothing to hope for 
now. Cf. An. i. 33: 'Crede- 
baturque si rerum potitus foret 
libcrtatem redditurus.' 

Penetravit] Stung. 

Pramptitis, &c.] So fearless 
and so outspoken were they that 
one might have fancied they 
forgot who were their masters. 

Solum, &c.] The only scion 
of Aug^tus, the sole surviving 
sample of the good old times. 
Becus patriae, the pride of the 
nation. 

Integrain] For the preserva- 
tion of her children unscathed 
to survive their persecutors. 

Requirerent] Demanded why 
these were not. Subj. after 
qui = tales ut. 

Publici] State. 
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Honora] Poetic. 

Ipsum, quippe, &e.] How the 
Prince in person in the depth 
of winter. 

dreumfusas] Banged a- 
round. 

■ jyefleturn] How the forum 
had resounded with weeping 
and the rostra with panegyrics. 

Invenerint] Compromise be- 
tween 0. 0. and O. E. Mood of 
former, tense of latter. 

Quoquo modoi] In some 
fashion, * without ceremony.' 

Sane] If it was necessary to 



burn, &c. 

Fuisse] Should have been. 

QuantOf &c.] In order to 
compensate for their unavoid- 
able omission in the first in- 
stance. 

Fratrem] Germanicus's bro- 
ther Drusus. Patruus, Tiberius. 

LacrimaSf &c.] Woe or the 
decency of woe. 

Chnartm] Used passively. 
Cf. An. i. 5 and 51. 

Edicto] A manifesto. 

ItUitstrium, &e.] Home's 
noblest. 
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Ob rempttblicam] In dia- 
ehAige of ULe\x dubr. 

Flagranti] passionate. 

Si modus adjiceretur] A. 
phrase peculiar to Tacitus. 

Non enim eadem omnibus de- 
cora'^ When Lord Grey was 
convicted in the trial of the Bye 
Plot, and asked if he had any- 
thing to say ap[ainst b«^ing sen- 
tenced to death, he said, ' No- 
thing/ and then, ' Yet a word 
of Tacitus comes into my mind, 
" non eadem omnibus decora." 
The house of Wilton have spent 
many lives in their princes' ser- 
vice. Ghrey cannot beg his life.* 

Modicisi Ordinary. 

Imperatori] Imperial, as adj. 
peculiar to Tacitus. 

Firmitudinem'] Self-com- 
mand. 



Filta'] Julia. 

Nepotibus'] CaiuB and Lucius. 

A&truserint] Cf. invenerint^ 
supra. 

Exemplis, &c.] Precedents 
of older date. 

Principes, ^c] Princes were 
ephemeral ; the State was im- 
mortal. 

Familias'] The Fabii, e.g. 

Sollemnia] Their occupa- 
tions. 

MegaUsium] Of the Great 
Goddess, i.e. Cybele, celebrated 
in April. Voluptates, amuse- 
ments. 

BedUum] (Est a populo.) 

Suberaf] Ind. because it is 
merely explanatory and paren- 
thetical. 
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GRAMMAR-SCHOOL TEXTS, 

WITH ENGLISH VOCABULARIES, 
By JOHN T. WHITE, D.D. Oxon. 



iNtarly ready* 
[Nearly ready, 
[Nearly ready. 



I Nairly ready. 



MESSRS. LONGMANS & CO. desire to call attention to the 
important Series of very cheap Grammar-School Texts (Latin 
and Greek) which they are now publishing, each containing between 
one and two hundred pages, 32mo. in strong cloth binding, and sold at 
prices vaiying from Ninepence to Half-a- Crown. 

These Texts have been very favourably reviewed and noticed by the 
public press. 

QUEUE TEXTS:— 

Select Fables from Pakephatus. 

HOMER, 

First Book of the Iliad. 

LTJOIAN, 

Select Dialogues. 

XENOPHON, 

First Book of the Anabasis. Price U. Bd. 

XENOPHON, 

Second Book of the Anabasis. Price Is. 

ST. MATTHEWS GOSPEL. 

Greek Text, English Vocabulary. 

ST. MARK'S GK)SPEL, 

Greek Text, Bngllsh Vocabulary. Price Is. 6d, 

ST. LUKE'S GK)SPEL, 

Greek Text, English Vocabulary. Prioe 24. 6d. 

ST. JOHN'S GOSPEL, 

Greek Text, English Vocabulary. Prioe It. 6d. 

ST. PAUL'S EPISTLE to the ROMAKS, 

Greek Text, English Vocabularj-. [Nearly ready. 

LATIN TEXTS:— 
O-^SAR, 

First Book of the Gallic War. Price U. 

O-^SAR, 

Second Book of the Gallio War. Price U. 

O-^SAR, 

Third Book of the Gallic War. Price 9d. 

C^SAR, 

Fourth Book of the Gallic War. Prioe 9d. 

O-SJSAR, 

Fifth Book of the Gallio War. Price 1*. 

0-ffiSAR, 

Sixth Book of the Gallic War. Price Is, ' 



2 White's Or ammar' School Texts, 



UXJTROBUJS, 

FivBt and Second Boolcs of Boman History. Price 1«. 

EUTBOPrOfS, 

Third and Fourth bookB of Boman History. Price 1«. 

HOBACE, 

First Book of the Od«s. Price 1«. 

HORACE, 

Second Book of the Odes. Price 1«. 

HORACE, 

Third Book of the Odes. Price U. 6d. 

ISTEPOS, 

Miltiades, Cimon, Faoaanias, and Aristides. Price 9d. 

OVID, 

Selections from the Fasti and the I^istles. Price 1«. 

OVID, 

Select lidjths from the Metamorphoses. Price 9<l. 

PH^DRUS, 

Selections of Familiar and usoally read Fables. Price 9(2. 

PH^iDRUS, 

First and Second Books of Fables. Price 1«. 

SALLirST, 

Bellnm OaiiUnarium. Price 1«. 6<l. 

VXRGUi, 

Fonrth Book of the Qeoigios. Price 1«. 

VIRG-Hi, 

First Book of the ^neid. Price 1«. 

VIRGUi, 

Second Book of the 2Bneid. Price 1«. 

VIBG-ZD, 

Third Book of the iBneid. Price 1«. 

VTBGIL, 

Fourth Book of the 2Bneid. Price 1$. 

VTRGIL, 

Fifth Book of the ^neid. Price U. 

VIRGUi, 

Sixth Book of tbe iBneid. Price 1«. 



LrVY, Books XXTI. and X.XIIT. 

Latin Text with English Explanatory and Grammatical Notes, Otid a 
Vocabulai^y of proper Namps. Edited by John T. Whitk, D.D. Oxon. 
12mo. price 2«. 6d. each Book. 

London, LONGMANS & CO. 
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